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CVIROTHMULLER: SITNE BILJEŠKE
O VELIKIM POJAVAMA

Ovih se dana slavi deseta godišnjica od osnivanja Lige naroda. Za ijedne

ie Liga naroda od svoga prvog početka bila mesijansko obećanie međunarod-

noga bratstva, vrhovni sudiia u svim sporovima, zaloga pravde, zaštitnik male-

nih naroda, branilac mira u sviietu. Za druge Liga naroda nosi biliege svoga

ratnog postanka, i nile nego oruđe u rukama pobiednika da osiguraju njime

plodove svietskoga rata.
Za deset godina Ligina života nema više sumnie da ie pretierano ı jedno

i drugo gledište. Liga naroda, doduše, po svom glavnom radu nastoji da oćuva
za pobiednike što veći dio ratnoga uspieha i da podiedno slabi sve tendencije

koje hoće silom da promijene danmašnii socijalni poredak ili politički razmler
sila u svijetu. No pored toga niko ne može osporiti Ligi naroda koristan utjiecai

u mnogim međunarodnimpitanjima ı kojima ie ona uspiela da pomogne naDre-

dak liudstva.

Židovski ie narod povezan s Ligom naroda priie svega po mandatu kojim
ie Liga predala upravu Palestine Velikoi Britaniji s izričitim zadatkom da bot-
pomogne izgradniu židovske narodne domaie. U Ligi naroda naše ie moralno
zaleđe za mukotrpni rad; u nioi moramo da uviiek snova budimo razumijevanie
za Žžidovsko pitanie, da stičemo simpatiie za naš obnovni pokret koji ima da
rasijanome narodu izgradi dom na grudi praotaca, zanemarenoi i pustošenoi
kroz stolieća.

Koliko ie potrebno ovo neprekidno obavieštavanie svietske iavnosti, nai-
bolie pokazuie izvještai Istražne komisiie obielodanien u početku aprila. Pod
pretsiedaniem zg. Šoa (Shaw) Istražna ie komisiia na koncu prošle godine imala
da otkriie neposredne uzroke palestinskih nemira u augustu i da savjetuie Bri-
tanskoi vladi kako bi se nemiri mogli naibolie spriječiti u budućnosti. U svom
izvještaju Istražna komisiia prelazi granice ovlaštenia te pored opisivania
nemira i njihova neposrednog uzroka kuša da iznađe sve razloge arapskoga
nezadovolistva koie ie, po mišlieniu većine komisiie, moralo dovesti do nemira
i koie treba posve ukloniti, ako hoćemo da spriiečimo ponavlianie sukoba.

Komisiia, doduše, priznaie da su Arapi bili napadači, a da su Židovi na-
padnuti; ona donekle krivi vrhovnoga muhftiiu i Arapsku egzekutivu, jer sm
morali znati čime može uroditi nihova propaganda, mada ije, DO mišlieniu
većine članova komisiie, sama propaganda bila u granicama zakona. Čak i
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Palestinsku vladu komisiia ne može da opere krivnic, ier veli da Vladina oba-

vieštaina služba niie bila dovolina i da ie obrambenasila bila suviše slaba.

Dok izvieštai time u nekoliko bitnih pitania usvaja ŽidoVSko gledište.

dotle on u drugim pitanjima naprosto ponavlia arapske iziave pred Istražnom

komisiiom. Spominie da su Židovi kupovaniem zemliišta pobudili zabrinutost

u Arapa. Priznaie da ie židovska kolonizaciia donijela ı Arapima koristi, ali.

veli komisiia, ova korist niie neposredna posliedica naročite namiere, nego ič

nehotični rezultat same kolonizaciie. Kao da bi Židovi morali kolonizirati Pale-

stinu samo zbog arapskih interesa i kao da niie već i to dosta da židovska

kolonizaciia ne samo što ne šteti Arape, nego im još i koristi!

No komisiii očito nije toliko do obrane Arapa koliko do obrane Palestin-

ske vlade. Stoga joj izvieštai odaie priznanie za korektno držamie od početka

nemira, iako niena nedovolina pripravnost baš ne zaslužuje pohvale. Naivaž-

niia je komisiii konstataciia da nemiri nisu bila organizirana buna protiv Velike

Britaniie, nezo samo pojedinačni, iako povezani ispadi protiv Židova.

Stoga Komisiia predlaže popuštanie Arapima, a naročito u tom . da se

otešča židovsko kupovanie zemliišta i useliivanie.

Značaino ie da ie radnički član ove Istražne komisiie g. Snel (Snell) dodao

svoje napomene u kojima se protivi svima od ovih iziava Komisiie, koie kušaiu

da obrane Arape i Vladu.

Konkretne posliedice izvieštaia ioš se ne mogu dogledati. Utiešliiva ie

iziava Makdonaldova u Donioi kući da će Vlada upravliati Palestinom u duhu

mandata i Balfourove deklaracije. Još bi utiešliiviie bilo, kad bi se obistinile cla-

sine o velikim promienama u vrhovima palestinske administraciie, ier Di tO

značilo da su oprezne zamierke Izvieštajia bile samo konvencionalna engleska

forma za mnogo oštriii obračun. Do danas nema potvrde ovih glasina, a isto

tako malo znademo o stvarnim pregovorima palestinske arapske delegacije u

Londonu. te zato i ne možemo proricati političke događaie skore budućnosti.
x :

Gospodarsko stanie u Palestini staialo ie do danas, a staiaće ioš

dugco samo do našega rada. Dok ie do pred kratko vrijeme zbog akciie za

Fmerdžensi fond (Emergency Fund) stradao Keren haiesod, doile se sada

očekuiu veliki rezultati od američke kampanie. Osim toga će naskoro početi

kolonizaciia velikog stila, za koiu ie osiguran priliv privatnoga kapitala. Izra-

đen ie projekt za naselienie većega broia porodica, koie bi imalo početi već u

nastainoji godini. Nama ie potpuno iasno da samo poiačanim naporom možemo

iskoristiti mogućnosti u Palestini i time stvarno olačati svoie DOZIicCiie.

Stoga će priiatno odiekmuti posvećenie novosagrađene zgrade Narodne

i sveučilišne biblioteke na Brdu Cofim koie ie bilo 15 aprila.

Time ije nailiepše proslavliena petgodišnjica otvorenia MHebreiske uni-

verze kojia ie u ovih pet godina izgradila nekoliko novih instituta i proširila

područie svoga rada, te se iZ godine u godinu primiče svomecilju: da bude

ognjište znanosti na Predniemu istoku, duhovno rasadište židovstva za čitav

sviiet i živa pomoć u izgradnii Erec Jisraela.

| x

Nedieliu dana iza posvećenia Biblioteke posvećena ie veoma svečano

na obroncima Ginegara Šuma Kralia Petra Oslobodioca. Jugoslovenski Zidovi

odali su niome počast sviietlome spomenu blaženopočivšega Kralia. Ova Suma

nailiepše simbolizuie harmoniiu viernosti židovskoi narodnosti i Erec Jisraeli

s patriotskim osiećaima prema Jugoslaviii i Domu Karađorđevića. U tome ic

nieno istorisko značenie koie ie ioš mnogo veće od stvarne vriiednosti onih

desetak tisuća stabala na tlu Emek Jezreela.
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ARON DAVID GORDON: GOVOR O OBNOVI

Ovai je govor održan na svjetskoi konferenciji Hapoel la-

caira i Ceire ciona u Pragu 20 marta 1920.

Ja moram da kažem istinu: osiećam da su mi ovaiput moji prijatelii zadali

zadaću koja prelazi moje sile; ne zbog toga što nisam dobar govornik i jer ima-

dem tremu, nego zbog toga, ier ie ono o čemu imam da Vam govorim preko-

mierno veliko, te se ne može riiečima izreći.

Ja i moji prijatelii izaslani smo doduše od Hapoel hacaira samo zato da

ostvarimo ujedinjenje Hapoel hacaira i Ceire ciona. Ali zbog stvarnoga stania

u EFrec Jisraelu i u diiaspori bila bi ta naša zadaća preuska; u širemu smislu

ona znači da smo miizaslani iz Palestine narodu da povežemo narod Jisraelov

sa zemliom „Jisraelovom. Hapoel hacair s jedne strane i Ceire cion s druge

strane samo su kraievi niti koia veže ı povezuic.

Moguli ia riječima da izrazim što nam stamice stvari Dez Trileči i Samo

kaže? Pa sve što smo mi o tomstaniu pisali i govorili niie ništa prema onome

Mo bismo ioš morali da kažemo!' Ali dolazimo u ime iednog stvaralaštva

kakvog nikada niije bilo: u ime iedne stvari na koiu možemo samo da ukažemo,

da samo uputimo: pred vama će zakliučati vrelo misli koje ioš nismo mislili,

osjećajia koje još nismo proosietili, života koji ioš nismo živieli. Pođosmo u

Palestinu da obnovimo narod i zemliu. Ali naivažniji ie narod. Obnova naroda

prvofniia je od oslobodđenia zemlie. Sve su naše nade u prvom redu u na-

rodu. Nama se neće pomoći tuđom snagom, ni tudom milostiniom. Milostinia

ie naroda griieh. Niiledan narod ne smiie da prima svoie oslobođenje poput mi-

losti i milostinie. Niegova snaga leži u niemu samome. Mi smo došli bez mi-

Josti u Palestina pred 16 godina. Onda se nismo ni u snu nadali deklaracijama.

Pouzdali smo se u svoie vlastite snage, u snagu naroda. Pa i danas ie bitna

naša vlastita snaga, snaga naroda, volia naroda, niegova energila i niegova

predanost. Erec Jisrael ie zemlia riaroda, a narod ie mora opet oživjeti, Obno-

viti svoie pravo na tu zemliu radom, stvaraniem, ŽiVOtOm.

Ali naiteže je ovu iasnu misao oblikovati u moćni i neotklonjivi životni

zahtiev. Misao da spas leži u samome narodu, u niegovoj volii, u niegovu radu,

u niecovu stvaranju. Sve štogod smo dosada učinili, sav naš rad u Erec

Jisraelu bila je samo priprava za tai čas, jačanie nas samih kako bismo Vam

mogli obiasniti što od Vas zemlia traži i što od Vas traži ovai istoriski čas.

Govorićemo s ove malene tribine ne samo Vamakoji ste se ovdie sakupili nego

čitavome narodu. Držim da ne pretierulem ako kažem da mi govorimo

svima narodima. Nismo mi — već ie naša zemlia ona koja narodu govori;

mi tek dođosmo da Vam poručimo poruku zemlie; i mi Vam velimo, čitavom

narodu: Zemlia čeka na Vas; probudite se, dižite se, htiite, što valia htieti,

činite što valia činiti. Daite nam našu vlastitu deklaraciiu, deklaraciiu naroda!

Ako se narod ne probudi, ako on sam ne da deklaraciju — onda nikada ništa

neće biti.

U ovome času kad mi pred očima lebdi čitava radikalna revolucija naše

·duše i našega života neobično mi ie teško govoriti o stvarima koie Žive u

srcima svakoga pojedinoga nas, koie su plod rada našeg vlastitog života ali

koje ne trebaiu da budu teme za govore. Mi moramo da od naroda trgovaca,

pokućaraca, agenata i spekulanata da svorimo Živ, radni i stvaralački narod.

A što mi činimo, što čine svi oni koji se kupe oko rada? Sve samo ne to, samo

ne vrše rad prave obnove naroda. Ima među nama cionističkih agitatora

svake ruke koji rade i druge privode radu. Ima među nama partija i trakciia
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svake ruke koie hoće da spasu čovječanstvo; ali mi zaboravliamo ili ne vidimo
glavnu stvar, nas same; rad, koji moramo da ostvarimo našim iskonskim bi-
ćem, revolucioniranie duše svakoga nas, duše i života naroda. Ne zapaža se

da ie naš povratak životu novo stvaranie kakvoga ioš nikada niie bilo, stva-
ranie novoga čovicka stvaraniem novoga Života, novoga naroda. Mi hoćemo

da stvorimo narod u pravom čoviečiem smislu: am-adam. Punom sigurnošću
tvrdim da ie liudski zadružni život. ili kako se sada kaže sociialni život, pun
pogrešaka. I da pojedini čoviek samo zato ne nalazi svoi pravi put u Živofu,
ier ie narod, tvorac zadružnog Života, pun pogrešaka. Ne moram daleko da
tražim dokaze: rat nas ie dovolino poučio. Mi vidimo da poledini čoviek, iako

daleko od savršenstva, u sebi nosi sviiest o svojiem nesavršenstvu i potainu

duševnu ftežniu za savršenstvom, za dobrom, za sviietlom: ova težnia može

i da oživi kaošto se to izrazilo u različitim pokretima. Svakako osieća poie-
dinac čoviek, iako se nehotice ogriješio o visoke čoviečie težnie, potrebu da

se bilo kako opravda. Ali narod kao kolektivna ličnost okrutna ie i niska živina
kakve nema među divliim zvierovima. Narodu kao narodu dopušteino ie ne-

samo rušiti, ubijati, kaliati, već mu se sve to uračunava u slavu i iunaštvo. U

tome su kako vidiesmo u ratu iednaki svi staleži, partiie i frakciie. Iza toga
živinskog zahtieva bliiede svi ideali i sve uzvišene težnie. A što ie narod

drugo u tome pogledu nego kolektivna ličnost, tvorac života zaiednice? Kako

može da bude život zaiednice u takvom staniu čoviečan, makar se temeljo

na naipravedniiem socijalnom poretku? Vriiedi rečenica: gdie nema naroda

u pravome čovječiem smislu ondie nema nijednog čovieka u pravome ČoO-
vjiečiem smislu. Ko će to tako dobro razumieti kao mi Židovi. Mi smo bili prvi
koji smo obznanili da ie čoviek stvoren na priliku Božiu, mi moramo i dalie

da idemo i da kažemo: i narod mora da bude stvoren na priliku Božiu. I ne
ier smo bolii od drugih, nego jer smo zbog te težnie muku mučili. Uz cijenu
naših bolova kojima nema nigdie iednakih u sviietu stekli smo si mi pravo
da budemo prvi kod toga stvarania. Snagom naših muka mi ćemo da smo-
gnemo snagu za ovo stvaranie. Mi smo bolove i muke pretvorili u skrovito

svijetlo. Mi ćemo ga objaviti stvaraniem čovieka naroda, naroda na priliku
Božju.

To mi hoćemo. U svim našim pričama, ıi čitavoi našoi antiknoi literaturi
govori se o tome skrovitom svijetlu. Ono ie ovdje! Da toga niie bilo, mi ne
bismo bili kadri da obastanemo gotovo 2000 godina u galutu, u mukama zgaluta!
Ali ako ga hoćemo da prenesemo sa niegova miesta, rastopiće se u našoj
ruci, razdieliće se u malene novčiće ili će se pretvoriti u tuđe, u tuđe ideale.
Mi smo već zaboravili što ie to život jednog živog naroda: mi smo sami sebe
zaboravili. Naš život u progonstvu niie nikakav život. Mi smo parasitski narod,
mi se ne ukorienismo u tlu, mi nemamo tla pod nogama. Nismo mi parasiti
samo u ekonomskom smislu, nego i u duhu, u misli, u piesmi, u literaturi, pa

i u dobrim svoistvima, u idealima, u najvišim čoviečim stvarima. Tuđe nas
struie za sobom nose, tuđi nas vietrovi sa sobom viiu. Kao da niti ne posto-
jiimo za sebe same. Jasno ice da niti drugi narodi do nas ništa ne drže. Oni nas

ne drže narodom, posebnim nacionalnim tiielom: mi nismo čest Žživoga čoviec-=

čanstva, mi smo parasiti u sviietu. Ne postadosmo mi to svojom krivniom, ali

stanie ie takvo, galut ie takav.

Put našoj obnovi to ie put rada i stvarania. Mi hoćemo iz našeg naroda

da stvorimo radin i stvaralački narod. Mi tražimo u Erec Jisraelu našu pri-
rodnu domaiu, naše prirodno tlo da se opet ukorienimo::ondie odakle nas silom
odagnaše. To ie naš čitav rad u Erec Jisraelu.

JI



Kažu neki da Palestina ne može da primi sve Židove. Ja to ne znam, Hni-

sam ia politik. Ali jedno znam: pa i ako Palestina ne može da primi čitav

narod. čak niti većinu naroda, ako se ondie ukoriieni samo znatan dio naroda,

ako se ondie razvija i Živi kao živ narod na svomnaravnom tlu, ako ondie

radi i stvara. onda neće biti nikakva nesreća, bude li iedan dio niegov u dru-

gim zemliama. Svaki živi narod imade mnogo svojih sinova u drugim zem-

liama. Glavno ie dakle da se ukorijienimo u mašoi zemlii. Onda neće razasuti

diielovi nositi značaike parasita, nego Će biti ogranci koji će crpsti hramu iz

svoga ila. Onda ćemo mi opet da budemo živa čest čoviečanstva. To određuice

našu dielatnost u zemlji i van nie, naš odnos drugim narodima i naš zahtiev

prema nama samima i prema drugima.

Obnova naroda, obrat naroda parasita u radni i stvaralački narod može

da dode samo radom svake vrste, ali naipače radomvlastitih ruku, radom

a prirodi. Svi sinovi naroda moraiu da rade. | tako možemo da spasimo zem-

lin samo radom. Bez rada ne možemo da stičemo zemlju; to vriieđi i u sociial-

nomu i u nacionalnom smislu. MPadi se ovdie o radikalnom obratu duha, obi-

čaia, života, mišlienia. Nema ovdie borbe izmedu rada i kapitala nego između

stvarania i parasitirania. Ne radi se o kapitalu, ier niie u niemu snaga, Životna

sreća i životni smisao. Radi se o stvaraniu. Tako ie i u odnosu prema drugim

narodima i zemliama gdie razasuta žive naša braća. I u zemliama progonstva

moraiu naša braća da rade. Pita se: kojia ie zadaća cionizma u galutu? | lu

galutu jie niegova zadaća preobratiti narod koji ondie živi u radni i stvara-

lački. Ni ondie niie naivažniie posiedovati. I ondie ie naivažniie stvarati. Ra-

zasuti smo među narode: ali među nima i nama nema onakvih odnosa kakve

bismo mi želieli. padom i stvaraniem duboko ćemo mi da shvatimo niih, nii-

hovu narav i niihov duh: svojim vlastitim radom i stvaraniem shvatićemo

svoi vlastiti duh.

A onda ćemo od niih da zahtiievamo. Mi nećemo od njih tražiti ništa

izuzetna: tražićemo prava čovieka koja su nam oduzeli: u prvome redu, da

budemo nared rada i stvarania. Niihova ie ćudoredna dužnost da nam DO-

moznsvojim utiecaiem pri vraćaniu naše domais u naše ruke. Dabome, jasno

ie da nećemo potiskivati Arape ni bilokoie druge stanovnike Palestine. Nii-

hova ie dužnost da dadu našoi braći kojia žive u svojim zemliama mogućnost

stvaralačkog: rada, u prvom redu mogućnost rada na zemljištu i mogućnost

života od vlastitoga rada.

Mi se ne trebamo boiati da će povezivanie s tlom u tuđim zemliama

raskinuti vezu koja Židove veže s Frec Jisraelom. Živi i radni narod stvoren

ie tako te crpe hranu iz svoga koriienia. A naše je koriienie u Erec Jisraelu.

Živi židovski narod biće povezan s Frec Jisraelom, ier uviiek će se međusobno

utiecati koriienie i krošnia: Erec Jisrael i narod. I između židovskog naroda

i drugih naroda očitovaće se međusobni utiecai. Mi možemo druge to bolie

da shvaćamo što smo individualniii, što ie naša vlastita ličnost iača ili boga-

tiia. Kad budemo imali živu ličnost rada i stvarania, onda ćemo moći i druge

bolie da razumiiemo i da im donosimo blagoslov. Ne blagoslov zbog blage mi-

lošte, već blagoslov blagoslova radi u međusobnom priiatelistvu.

I tako ie naš put put obnove i spasa. Drugoga mi puta nemamo: pa kada

bismo mi htieli da koračamo putom surove snage, mi nemamo Surove smage.

Naša ie snaga duhovna snaga. Ali ne bestielesnoga duha, nego duha Života

koji dieluie i stvara. Snagom stvarania i kulture povratićemo se opet Životu,

zadobićemo opet svoiu zemliu. Nećemo se mi obnoviti miloštom naroda već

vlastitom snagom. Mi ćemo obnoviti naše biće zemliom a zemliu našim bićem.
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PALESTINAC: LAG BAOMER
Lag Baomer pada ove godine na dam

16 maia.

Stara legenda iz Talmuda priča: »Veliki učeniak rabi Akiba imao ic
24.000 učenika koji su svi bili prožeti svetim marom za božanski zakon. Ali
oni se nisu time mogli da zadovolie pa su se zbog želie da se međusobno na-–
tieču mudrošću i slavom neprestano kavžili. Viečni — neka ie hvalieno Nie-
govo Ime! — odluči da ih kazni pa posla na niih nesreću u obliku epidemiic
kojia ie medu njima grozno harala i pokosila život većine mladih učeniaka. Ta
ie epidemija počela na Pesah, i tek 33 dana kasniie — 18 iiara, na dan Lag
Baomera — smirio se gniev Božii.«

Tako interpretira tradicila postanak Lag Baomera, toga skromnoga blaz-
dana koji ie duboko zašao u poimove narodne duše. Od Pesaha do Lag Bao-
mera živi Zidov u Žžalobnoi atmosferi. Svako ie veselie zabranieno; ne smiiu
da se slave vienčania, ne smiju da se podrezuju kose, ne smiiu da se odiievaju
nove haliine. Sve se to ne smiie da čini n vrijeme brojiania Omera. Tek na Laz
Baomer — 18 iiara — prestaie žalost pa se slavi svetkovina u kojoi omladina
Živo učestvuie.

Ime rabi Akibe i niegovih učemika usko is povezano s ustankom mar

'Kohbe, tim posliedniim znakom političke volie židovskoga naroda. Zato se ma

Lag Baomer siećamo te očaine borbe koia ie spočetka tako siaino uspiievala,

a onda završila vainim porazom. Židovska se dieca, možda nesvijesno, toga

događaia naibolie siećaiu. U Istočnoi Evropi, gcdie ie židovsko diiete daleko od

života na slobodnoi poliani i ratnog slavlia, običai ie da maleni učenici Hedera

ili Talmudtore polaze s lukom i strelicom, s drvenim mačevima i dječijim Du-

škama u šumu, pa pod drvećem međusobno ratuiu oponašajući svoie stare
pretke koji ustadoše na tuđinca silnika.

Lag Baomer imade veliko značenie i kod kabalista, pa hasida. Stara ira~

diciia priča da ie na tai dan rabi Šimon bar Johai, koga drže piscem Knjige

Zohar, osnovnog diela židovskog misticizma, primio božansko prosvijetlienie

i počeo pisati tu knigu pod doimom božanskog nadahnuća.

 Grob Rabi Šimona bar Johaia u Meronu osviietlien ie u noći Lag  Bao-

mera vatrama veselia. Sa svih strana Palestine hrle hodočasnici u to maleno

gornjegalileisko selo podno Azmona i donose dragocienosti kojie se bacaju uz

zazivanie zaštite rabiia u plamen. U svim kraievima Palestine pale se vatre

slavlia u svim selima i gradovima. Oko niih plešu dieca, pievaju i vesele se

čitavo veče.

U Jerusolimu spaja se s time ioš i svetkovina oblietnice Šimona Haca-

dika čiji se grob nalazi na putu u Nablus. Tai grob naročito štuju oriientalni

Židovi.

 

Donas vlada svijetom obortumzam. On sprečava radikalna rješenja

mnogih bitnih broblema ı nabredahljudstva, hoje teži za ostvarenjem 1sltne.

Oportunizamzaštićuje zastayjele forme i shučava ljudstvo u okovima laži.

Blago budućim boholjenjima hoja će biti srećna u novoj sreći ı sjajni

jem suncu, svijesna da žive u bratshom holu za istinu, bravdu ı slobodu!

Maks Nordau (»Die conventionellen Ligen der Kulturmenschheit«}

174



DAVID FRISCHMANN: LAG BAOMER

U MERONU

Koračam preko kamenia mučno i umorno. Pred

na svome magarcu da mi pokaže bDput.

I odiednom — što ie to? Pred očima mi zasiala iskra. Iskra se ugasla i

nestala. Ali začas ugledam snoD svijetla, Ecce lux! Čuiem piesmu »Bar Johai,

Bar Johai!« — Što ie preda mnom, to može da bude samo Merotn.

ama. Nema miesta ni za staianie. Buka se

diže nebesima. Teškom mukom proguram se do dvorišta i ulazim u kuću, Det

Hamidraš, izgraden nad grobovima. Obaspe me more svijetla. Tisuće svijetala,

siaieva, plamenova. Tek ne može se ni liievo ni desno. Preda mnom plešu mu-

škarci. Selardi, Aškenazi, Jemenićani, Buharci sa ženama i djecom. Ima i

Arapa, pravih pravcatih Arapa. Naročito me privlači diečii ples. Povukla me

buiica sviieta do groba svetog rabi Eleazara. Ovai grob leži u prvoi prostoriii;

adatle se liievo dolazi u drugu sobu gzdie se nalazi grob Šimona bar Johaia,

opkolien želieznim rešetkama. Mnoge stotine svijećniaka... Sve goTi... Ocean

sviletla... Mučno se dokopam malenog kutića pa se siednem...

Oko mene raste tišma. Svaki čas dolaze nove mase. Oduševlienie raste.

Pleše se... Pieva se... Pleše se u velikim, u malim kolima, poiedinačuo.

Liudi uopće ne hodaju... Samo plešu... Liudi uopće ne SOVOTE... Samo pic-

vaiu... Ples se raširio SVE do dvorišta, Talambasi i svirale zazvuče, gaide

zaieče, pucniava ZzaoTi, a vatra raste golema do nebesa. Arapska grupa pobu-

đuie pozornost plesaniem 5 britkim mačevima i lepršavim tkaninama. Veselie

ie na vrhuncu.

Ali prava svečanost niije ioš započela. Vatra se razgara tek u jedam sat

o ponoći. Uspeh se na krov. Srećni kupac prava da Drvi zapali vatru prepušta

ga siedobradom rabiiu. On stupa naprijed. Zaustavio se pred velikom pliticom,

punom maslinova ulia, svilene tkanine, kapa, košulja i svih mogućih odievnih

predmeta. Ima i bogatih tkanina, zlatom i srebrom urešenih. Rabi ič uTONnIO

svoi štap u pliticu, izvukao nešto napolie i upalio. Plamen zatitra... Začas

se zapale i ostale plitice. Čitava dolina naokolo pretvorila se u iedno jedino

golemo more svijetla.

Plesovi i piesme sve su ekstatičnili.

svoi tvrdi krevet, ioš mi ieči u ušima promuk

Johai«...

a mnom iaši mladi Arapin

Još čas, i evo me medu tisuc

Potraiu čitavu noć. Đok liiežem na

la melodiia: »Bar Johai, Bar

ČIČA GROSS: PESMA
1- srebrenih bohala mesećina teče.

Qeče Je muno ho na selu, 15

s neba se leva srebrena bend, čudnim svetlom osvetljava barhu,

blave se ure njišu u TIEmu rečnih u njoj divna sedi žena,

valova, u svom krilu večnu čuva varhu.

rehbom hliže barka. u njoj sedi žena.

Daleko na firmanentu

jedna je zvezda bala,

biiče se negde u drvetu Javi,

a barka bliže od vala do vala.
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GERDA ARLOSOROFF-GOLDBERG: STANICE
ZA DOJENCAD U TEL AVIVU

Ponešto postrance od glavnih ulica Tel Aviva leži »Keren Temanim«.
To ie siromašna četvrt, nastavana od iemenskih Židova. Ovdie se može ranim
jutrom pred nekom kućom na uglu vidieti nešto slična kakvoj skupštini. To
se sastaiu maike: svaka sa svojim »baby« u kolicima ili u naručiu. Toga dana
primaju majke pouke i saviete od liiečnika WIZO-ove stanice dojenčadi koja
ie tude smieštena u nekoliko soba.

U prvoi sobi, koia se direktno na ulicu otvara, stoie gusto nagomilana
diečia kolica, pokrivena mirežom za zaštitu od moskita. U kolicima su djeca

najrazličitijih tipova. Tamne iemenske kovrčaste glavice s velikim očima,
mališani s »evropskim« izgledom itd. Ovdie se može proučavati, kad ie soba

 

U ERECU U DJEČJEM VRTU PEKU SE MACOT

puna— a oma ie redovito puna — iz kakvih ice različitih tipova sastavliem

židovski narod. U ovom se naime domu sastaiu maike iz Lodza s onima iz

Kavkaza, one iz Turske s onima iz Bagdada i Jemena. Dieca iz prve sobe —

to su tako reći »učenici« doma. To su »babys« koji neće da iedu i spavaju u

pravo vrileme pa samo ofeščavaiu Život svojim maikama.

Ova se djeca, ako ie potrebno, mogu preko dana smiestiti u stanici. U

određene satove dolaze maike da podoie svoiu diecu i da mauče od sestara

kako se uređuju dječia kolica. kako se kuha kaša i kako se mora da postupa

s doienčetom. Ova poduka dobro dolazi maikama. Kasniie su one samostalne

i ne trebaiu ničiju pomoć kod odgoie doijenčadi.

U drugoj se sobi skupiše maike da traže saviet od liječnika. Diecu važu

i pregledavaiu, bolesnike šaliu u bolnice. Glavni ie razgovor s liiečnikom o

othraniivaniu doienčadi. Ne govori se samo o sastavu obroka nego i o samoj
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pripremi icla. Maike čavrliaii sa sestrama O Imiiogim kućanskim pitanjima.

Tako sada nadomieštavaju stručne upute negdašniu kompetencijiu tetke, bake

ili susiede. Ova stanica postaie središte odakle se širi novo znanic i novi DOJj-

movi o čistoći i higijeni. Time se pripomaže odgoju nove zdrave generacije.

Druga se stanica nalazi u četvrti Neve Salom na granici Tel Aviva i

Jafe. Ova ie stanica slična onoi u četvrti Keren Temanim. Ovdie se nalazi

vrlo mnogo pripadnika »staroga jišuva«. Oni ioš moraiu da uče Abc moderne

higiiene. Gdiegdje se nalazi i po koia arapska žena, iako u okolici imade mnogo

arapskoga živlia. Arapske su žene iedva zahvaćeme tim prosvietnim higijen-

skim radom. te ie teško njime prodirati u te krugove.

Na drugoi strani Tel Aviva, u okolini, gdie su evropske i moderno izgra-

đene četvrti, nalazi se treća stanica WIZO-a za doienčad. Ona se bitno razli-

kuje od drugih. Niie u naimlienon: stanu — poput one druge dvile — VećĆ u

svoioi vlastitoi zgradi, sagrađenoi za tu speciialnu svrhu. U zelenilu liiepoga

vrta izdigla se ukusna dvokamica. U prizemlju ie sama stanica za doienčad.

U gornjim sobama mogu maika i dijete da ostanu i po nekoliko dana, ako ih

treba u nečem važnom podučiti. Stanica je izgrađena prema naimodernijim

tekovinama higiiene. Velika sienatfta veranda s udobnim klupama služi kao

čekaonica. Sobe su velike i zračne, zaštićene mrežama protiv mušica i koma->-

raca. Posebno izgrađeni prozori služe za ventilaciju i dobro osvjetlienie te

sprečavaju prodiranie prejiakih sunčevih zraka. Zidovi su prevučeni uljianom

boiom, svi su stolovi prekriveni mramoromili staklom. Zidovi su u kuhiniama

i kupaonicama sasvim obloženi biielim kaliem. Čini se da ie to odviše otmieno

i »luksuriozno« za Palestinu, ier ondie su liudi vični da se primitivno ı veoma

priprosto uređuju...

U vrtu ie vrlo ugodno. Ima ondie nekoliko hladovitih sienica, obraslih

bršlianom. Niie to samo naokoliiepo nego i ugodno boravište za maike i dieci.

Tai vrt treba da se razviie u nešta slična kaošto su iavni parkovi s nasadima

i pieščanim brežuličićima za diečiu igru te udobnim i sienatim klupama za

maike. To će ioš više nego dosad povezati telavivske žene sa stanicom.

Posietilice ovog doma drukčiie izgledaiu nego one iz drugih dviiu sta-

nica. To su nove imigrantkinie, mlade maike. One vrlo žudno uče svaku no-

vost, ier im ie teško da se daleko od svoga roditeliskog: doma odmah snađii

wu svim zadaćama muaičinstva. One nisu zaostale poput iemenskih maiki ili

onih iz staroga jišuva. Točno vrše sve higiienske propise. Zato odgaijaju

zdravu i buinu diecu.

Ako kojia maika nikako ne može da iziđe na krai sa svojim dietetom,

onda dolazi u pomoć druga etaža zgrađe. Ovdje se smieštaiu na nekoliko

dana maike koje se kotkuće moraju da bore s različitim poteškoćama: ili ie

stan premalen, ili se muž suviše upliće u odgoiu dieteta itd, Ovdie maike i

dieca istodobno uče što znači redovito spavanie i redoviti obroci. Ova insti-

tucija nadopunja tri stanice. Sviietle sobe i biieli kreveti ugodno su boravište

maiki i diece.

Ove stanice WIZO-a ı Tel Avivu — a Hadasa podržavaslične po čita-

voi zemlii — važan su faktor za zdravstvo Palestine i odgoiu zdrave gene-

raciie. Time se sprečavaiu mnoge bolesti i pomor doienčadi. A to ie velik

blagoslov za zemliu.
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SAMUEL JOSEF AGNON: I KRIVO ĆE SE
IZRAVNATI |

(Iz romana »Vehaia Beakov lemišor«)

I bilo ie to iednoga dana. Grobar

koli ie bio istodobno i klesar klesao

ie neki nadgrobni spomenik. Gidom

li se začudio Menaše Ilaim. kad ie

icledao tail spomenik, ier gle — na

niemu su bila uklesana pismena nic-

gova rođenoga imena i imena Hnicego-

va oca. | ma da ie Menaše Hajiin iz

dna duše svoje bio pripravan na

smrt koia iednom svakako mora do-

ći, ipak ie zastao užasnut kao ćoviek

koji u noći Hošane rabe ne vidi siec-

nu svoju ma stileni...

Oftkuda znade tai grobar za nič-

govo ime? Ta on ga nikada ne ZOVE

po imenu. Zove li ga, tad mu veli:

»Gospodine Židove!...« Otkuda on
znade za Hniegovo ime i za ime nic-

gova oca?? Menaše Haim mislio ice

u sebi: »lTo ie taina i to će ostati

taina Ae

I tai grobar ie osletio da toga ČO-

vijeka tišti nešto skrovita. I on ie ne-

kako po pogledima prosudio da iz-

među toga spomenika i toga siromašnoga čovieka ima nekakva Veza...

1 ier je on znao da tai siromašni čoviek uporno šuti i savršeno čuva SVOiu

tainu, on ie pomislio u sebi: »Ja ću da budem prvi. Počeću. Tada neće ni on

moći da ostane zatvoren i mučaljiv.«

I doskora ie započeo zgrcbar otprilike ovako da govori:

»Priie nekoliko dana došla ie do mene neka odlična gospođa, odisvena

siaino kao kakva kneginia, te me upitala za Menaše Haiim Hakohenaiz grada

Bučača koji ie sahranien na tome grobliu toga i toga dana, toga i toga mieseca.

te i te godine. I zamisli, to ie neki pokoini prosiak koga su priie nekoliko ZO-

dina mrtva našli u nčionici baš pred veliki godišnji saiam u Laškovicu. U džep

mu nađoše preporuku rabija iz Bučača. I kad sam toi odličnici pokazao grob.

sate je i sate plakala, te mi ie i zaboravila dati plaću za moi trud. Sigurno iOi

je tai čoviek rođak po krvi. Ovai kamen posvetila mu ie oma za nadgrobni

spomenik.«
Š

] grobar ie lagano zastao nadaiući se da će Menaše Haiim progovoriti. Ali

Menaše Haiim siedio ie kao ukopan. Niie mu ni riječ došla ma usta, teško ie

spustio glavu i upiliio tupo svoi pogled u crni zemliu. Očima muzaploviše

suze i potekoše tmurnim licem. 1 oko njegovih nabranih usnica gdie se kanda

sama tuga ugnijezdila porodi se smiešak za koji on nile znao sve Od onoga

dana kad ie morao da ostavi svoi grad da se da na put s koleg se više vratiti

neće. I suze u očima niegovim oživieše posmiehom. | kad ie grobar vidio kako

Menaše Haim plače i kako se smije, niie se više mogao suzdržati pa ga ie

upitao zašto se smije i zašto plače u jedan te isti trenutak. Ali Menaše Haiim 

SAMUEL JOSEF AGNON,
poznati hebreiski pisac
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obrisa suze svoje, zatomi posmieh i uzdahne duboko — pa ućuta i ni riječi. Tad

mu reče grobar: »Gospodine Židove, me misli, da sam ia tek znatiželian ma

tvoju tajnu. Tako mi duše, mene zaboliše tvoji bolovi na dnu moz srca. | nce-

mam ia više snage da gledam tvoi iad. Uistinu samo Bog liieči sve rane, ali

možda i ia mogu mnogoili malo ili savičtom pomoći. Učiniću štogod mognem.«

No Menaše Haiim dobro ie znao da ima doduše u Boga pomoći, ali da za nic-

zovu dušu nema više nikakve pomoći. Jer na ni ie pala ta sudba: da ćuti, da

siedi, da čeka. 1 da ćuti, ćuti. | odgovori grobaru pa mu reče: »Grešnik samil

svom životu. Zašto da grijiešim i u času smrti svoje? | kad bih ia pristao da ti

ispričam svoju tainu, ia si ne bih pomogao ni u čemu, ali bih poremetio tuđu

sreću. Zašto tražite od mene da počinim krivici? «

Ali kad ie Menaše Haiim vidio lice grobara — i gle! to ie lice bilo utu-

čeno i shrvano od bola — tad se on savladao, icr niie mogao da gleda tugu

grobarevu. I zakle mu se grobar svetiniom da će kao grob ćutati i da nece ma

i migom nikome ništa odati. A Menaše Haiim povičrova tome čovjeku pa stane

dugco i naširoko da mu priča povijest svoga Života kako ie ispričasmo u toi

čitavoi knjizi. Kako ga ie Svemoćni pritilesnio gorčinomi nesrećom, kako ic

Do savietu svoie Žene ostavio svoju rodemu kuću da se po sviietu ogleda trbu-

hom za kruhom. Rabi iz Bučača dao mu jie preporučno pismo, i On ič pošao

zemliom. Naprosio ie nešto novaca i Živo zažudio u SVOm srcu da se vrati u

svoj mir, u svoi dom. Ali zla sudba učini, te se sastao s nekim prosiakom koli

ga zavede na zlo. Prodao ie tome prosiaku svoje preDoručno pismo za muogo

novaca. S novcima ie pošao na saiam u Laškovic da ondie trguje priie povratka

kući. Ali ondie se opio dokraia. Zapio ie sve. I opet ie morao obilati pragove

i prosjačiti. | nakon mnogo i mnogo dana vratio se u svoie miesto. Ali ondie

ie eto začuo da ga u mrtve računaiu, ier nađeše mrtva onoga prosiaka komu

ie on prodao svoie preporuično pismo. 1 liudi su pO DreDOručtiom: Dismu sudili

da je onai mrtvac bio Menaše Hašim glavom. I u svome miestu doznao ie om

da ie niegova rođena žena postala žena drugoga muža i da ie s tim drugi

mužem rodila zdravo i živo diiete (ta Menaše Haiima računahu u mrtfve!)...

I ier je Menaše Haiim svećenik — Hakohen — i ier je niegova žena Kraindl

Čarne za ni zauvijek izgubliena, on se vratio neviđen kako ie i došao neznan.

(O, niegova Kraind! Čarne!) I on ie piešačio od miesta do miesta kao i Driič,

i on bio ie putnik između mrtvih i živih, i on ie izgubio svoj mir. Ni u svijetu

istine niie više očekivao pokoli.

Menaše Haiim htic je ioš štogod da kaže, ali duša mu se zavezla u teške

misli i on zaćuta teško...

A onda opet započe iznova: »Pravo rekose muđraci da se sve ma tom

svijetu u Žalost tešku obraća. Ali ia sam daleko od toga da se bunim protiv

odredbe Viečnoga, jer ie rečeno da su kliučevi dani iiudima u ruke, i u tome

ie sakrivena taina, ier odista su dani svi kliučevi u čoviečie ruke. I liiepo re-

koše naši mudraci blage uspomene u Midrašu: „Sretan čoviek koji se odrve

kušnii, jer nema niiednog čovieka koga Viečni (neka ie hvalieno ime niezovo!)

niie iskušao' ...«

Menaše Haiim ućuta. Obojica razumješe ko ie bila ona žena koia ie došla

da dade podignuti spomenik nad grobom Mienaše Haiima. I od onoga časa miie

progovorio Menaše Ha;jim ni slovca, već je iačao dušu svoju u Bogu. 1 katkad

ie ostavio svoje mjesto đa se prošeće do ograde groblia i da izdaleka vidi grob

prosiaka, navodnoga Menaše Hajijima. Tai ga ie zaveo na zlo, tai mu uzeo Želi,

tai ie zauvijek iskorienio ime njegovo iz Jisraela. I Menaše Haiim ie pomislio

da se čitava njiezova nesreća i niie baš morala zbiti, ali doskora se sietio da .

179



se sve Štogod se zbude mora i zDiti. I on zatomi teški uzdah posmiehom pa

tugaliivo zagunđa stih iz Psalama: »Tli vodiš liude putovima zatirania pa imi
govoriš: vratite se, liudska čeda!« | iz dana u dan postaialo ie niegovo tilelo

tanie i tanie — sve dogod ne ugasnu duša niegova. A grobar ie znao što mu
ie Činiti. Znao ie da će onome postaviti nadgrobni spomenik kcii ga ie Dio
dostoian. I dade on ime i spomen Menaše Haiimu Hakohenu koji umre u Jisraelu
bez diece.

I bilo ie to jednoga dana. I Kraindl! Čarne staiala ie na grobu Menaše
Haima, a niezine su suze potekle ria niegov pepeo.

Preveo Nehed Jichah

MAGDA BOŠKOVIĆ: IZA ŽETVE

Pohošena sva Je njiva, Obasjava bosušemo poljsko
žitna 7J10d. cveće.
Modrim, nebom teh oblačić Pa sve ho ı brije žetve beče,
beh bhva. beče.
4 sve beše taho rodno, 4 zrihavci ı sad samo žYiČU,

Puno bloda! ZTIČU,
Sva Je zemlja sve čehala ba ı dalje rashošnome letu
da se vrela letu boda. kliču.
Sad je hlasje bohošeno,
klasje tešho, hlasje zrelo, Pohošena sva Je mjiua,
a ma bustu nJiUu S1Je žılma nJ10a.
sunce divno, Modrim nebom teh oblačić
sunce vrelo. beh bhva.
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CHRISTIAN MORGENSTERN: MOLITVA

(Iz hnjige »4uf vielen (Oegen«)

Tišma hho, tajmo blovt, Kog sudba tešho crno bije,
nmeh ı mas slatho brožme sve. nmeh zaboravi sma san.
1 dob zabijeh dan se novi, Ko srcem bunim mržnje smije.
neh daruje nam blage sne. neh mir mu vrah novi dan.

Kaošto danja svjetlost sjajna 1 taho bodaj svakom biću
„nogom biću Čini RY100, blagoslova, smiješka vedra.
neh isbumi se blaga tajna „Neh svahom nesrećnihu niču
duše Roja čezne živo. Tuže iz IOOg SsUetoOgr mjedra.

Preveo PjesmiP

ar
 

Nemojte da se blašite bolova! Nemojte da bježite od patnje! Pozvanje

čovjeka mije bezuslovno bravo da bude srećan uz tuđu bomoć 1 na tuđi račun.
Plemenitiji je jedan batnihb od Hsuću hlibtavih. Patite drugih radi, trpite,

Pbaho bi drugi srećm bili: ı onda ćete da stvorite movo vrijeme.

Meditator (»Ostaci sbpaljenih spisa«)
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BERTHA BADT-STRAUSS: RICHARD DEHMEL

I ZIDOVI
„Hanoar« je donio prijevod jedne Dpjes-

me slavnog njemačkog pjesnika Richarda

·Đehmela iz knjige »Weib und Welt« (vidi

„Hanoar. broji 3— za decembar — januar

1020 —_1930, str. 79).

Živofino djelo Richarda Dehmela obilieženo ie ma odlučnim raskršćim

utiecajem Žžidovskih ljudi i židovskih misli. Značaino ie kod tih susreta da mi-

sli viečnoga židovstva, svijet Biblije, kojia ie ioš Goetheu bila duhovni dom,

ovdie stupa u pozadinu prema židovskim liudima i židovskim pitaniima

kojia postaiu od značaia za piesnika. Dakako dai lica Bibliie igraju ulogu među

kulturnim dobrima u čiioi ie sredini uzrastao šumarski sin iz Kremmena. Baka

ie htiela da nien daroviti unuk postame propovjednik. a student ie marljivo

slušao po koji kolegii o Starom Zavietu., ! kasniie odaiu gcdiegdie niegovi li-

stovi dobro poznanstvo s onim viečnim prilikama iz Bibliie: kad usporedujc

Jakoba Wassermanna nakon kniige »Die Juden von Zirndorf« s prorokom Mi-

hom»koji ie iza plaga pievao piesme«. Ali tek u pismima iz ratnih vreme:

vraća se osjećainom svijetu proroka; i sam Goethe niu se čini površan premx

Ješaji.

Čim ie mladić stupio u akademski život, došao ie pod utiecai židovskin

ludi. Osnivačima »Burschenschatt«-a »Hevellia«, kome se priključio miladi

Dehmel, pripadao ie Eranz Oppenheimer, poznat ŽidovstvVu nesamo

po tome, što ie slavan nacionalni ekonom. On ie postao Pilad toga nemirnoga

duha kog su progonili demoni; često ie siromaha, razbaštiniena od Strozog

oca, primao u svoju sobicu i s niime diielio svoie odmjerene studentske novce.

—Kasniih godina zavoli silno Dehmel iednogz južnomiemačkog Židova i pies-

nika: Alfreda Momberta, »jedincatoga, božanskoga«, kako ga naziva

čije »stvaranie« oduševlienoz priiatelia  sieća na posliednia posglavlia knige

Jobove.

Uz pomoć Pilada upoznao ie, kako sam iednom kasniie piše, i svoju Iii-

geniju, a »imao je uz to sreću, da Ifigeniia niie bila niegova Sestra«. Ta se

liigeniia zvala Paula Oppenheimer, kći berlinskog reformnog rabina.

Možda čudo: bila ie Židovka. Više nego iedanput bilieži miemačka

literatura čudnu činienicu da duhovno iaka židovska žena jače osieća geni

Tniemačkozg piesnika nego germanska okolina. Tako ie Rahel Lewin obožavala

Goethea već onda kad su ga vestfalske plemenitaške porodice — to sazna-

iemo iz pisama toga vremena — nazivale imenom »Schweinehund«, koie niič

nimalo laskavo. U borbenom razvoiu Dehmelova genija, kog su često blatili

konzervativni elementi, često se ponavliaiu dogadaji: tako ie ona rainska Ži-

dovka koja mu ie postala druga žena također pripadala prvim sliedbenicama

Stefana Georgea. Paula Oppenheimer niie dakako spoznala ı Dehmelu samo

pjesnika; ona ie za toga geniialnog čovieka, čiji se Život na neko vrijeme uijcč-

dinio s niezinim, žrtvovala svoj čitav život pa mu ie na koncu oprostila naiveći

bol koji ioi ie nanio. Među posmatračima ove Životne i ljubavne istoriie tragič-

nih dimenziia uvijek će biti liudi koii će biti na strani slabijeca. Victrix causa

diis placuit, sed victa Catoni... Među ove pripada naiznmatniia žena koju su-

srećemo n tom Životu, bogatom licima: Hedwig Lachmann, kći jednog

južnoniemačkog kantora, čista priroda snažne piesničke intuicije. Uski svezak

nienih piesama imade svoi naročiti značaj, a niezini prilevodi pripadaiu medu
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naibolie našega vremena. Oma ic kasniie postala žena genijalnog Gustava
Landaucra, i Bog ie dobro mislio s niome, kad ioj niie više dao da vidi tra-
gični svršetak toga druga. Ali sada ie stavila Hedwig Lachmann svoj život
pred isto pitanie koic ie kasniie iedna druga neobazriviie riiešila: uzeti ili od-
reći se? Ona odgovara:

Lieber hei Gliuch, mr lauter sein.

Nur heitnen Schritt absetts vom Recht.

Nur heine Schuld, Beber hein Gliuch!

O Golt, ich stirbe, wird” ich schlecht!

Dehmel možda zahvaliuie Hedwigi Lachmann jednu od onih svojih pje-
sama u kojima ie naiviše duše, one mezaboravne retke kojima ie dao ime
»Nur«:

Un der A4bsched war heinn Ende

Und mein Blich bewegte dich...

Treća ie Židovka koju susrećemo u Dehmelovu životu Ida Coblenz,

kći rainskog: komercijalnog savietnika koia ie u Berlinu bila oženiena za kon-
zula Auerbacha. »Gospođa Izi« — kako iu ie zvao — postala mu ie druga žena
i »vječna liubovca«. Ali izgleda kao neka taianstvena osveta demona da mu
tai drugi brak, vrijeme niegove naiveće liudske sreće, niie donio diiete — i
nijednu pliesmu kojia bi mogla da se usporedi s onima iz vremena borbe. Gu-
stav Landauer imao ie pravo kad ie u svolioji studii o Dehmelu pisao OVO:

»Ako ije tako, tada treba da želimo... da bi se on i nadalie tako borio i morao

Gabor. :«

x

Dehmel ice uviiek bio neprilateli antisemitizma; kad ie »Burschenschatt«

stvorio antisemitske zakliučke, on ie prvi protestovao protiv te nepravVicće.
lako nikad niie u čitavoi dubini spoznao etsku osnovicu židovskoga nazirania
o svijetu, ipak ie uviiek imao puno razumijevanie za veličinu Žžidovskih liudi
i ideia što se vrlo često može da čita po niegovim listovima. Biće od interesa
da se kaže da su ga ratne godine prisno spriiateliile s cionistima Herman n-
nom Struckom i Arnoldom Zweigom.

Kako on liiepo shvaća nadnacionalno biće židovstva, sviedoče ove liiepe
riječi koie ie izrekao o »Jeremii« Stefana Zweiza: »Vaša pjesan mani-
festuie židovsku dušu u tolikoi svečovječioi uzvišenosti, da se po nioi možc da
posveti i svaka niemačka duša, da se očisti zla i sebičnosfi.«

MARIO BLAUSTEIN: DVE PESME

SECANJA CGEŽNJE

Često buta usred noći Uz lomot crmh ı brzih vagona
Ja se sećam Pbramaleća došla Je hho u Jesenjem mrahu
had ız vrta vetar nost had hrvavo sunce tonut je stalo.
miris uveloga cveća. a m?rs Je cveća drhto u zrahu.

Često buta usred noći Uvek Je moja čežnja bobut cveta
had drveće golo drema, hog vetar s grane othie
Ja se sećam lica njena, ba ga veje boljem bustim
lica hoga više nema... ... da negde tužno, tužno ugine... ..-
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NEHED JICHAK: MRŽNJA

Kad bi bosljednja strijela sunčeva rumenila ulonula u conji soijel, po-

lazio bi on sa svojim vjernim psetancem u brda. Ponoćna Hina lebdi nad

*iootom. do dva bi vrela romone na prisoju, a on se uspeo na najviši oh.

Sjeo je i zaogrnuo se habanicom. Do njega bpsetance.

ho ide butovima, čuva se ljudi. Golemi brci rese njegovo oboro lice.

Brada mu je crna ho ugljen, obilna ho bretila ovcd, raščubana mu Je ho po-

divljali vjetrovi. Aho ga buaju, me odgovara. A4ho ga slijede, sahriva se.

_ Mržti se. Kažu da mu i blamen sijeva iz nozdrva, bježe hi. previše za nju.

1 So više za njimtrče, on ih više mrzi, ui%e odbjegava.

Samo jedini ja znao sam ža njegove bonoćne butove na brdshi najo15)

orh. 1 bilo je jedne noći. a Ja sam ga zashočio u šutnji brdđ. 4 had me vidje,

zgrči usne da izusti grdnu hletvu ı da bjega. Ali uhvatih ga Ja za rame ı

-aorih mu: »Stoj!« Začuđi se on ı stade.

„Zašto nas mrzis? Zašto nas odbjegavaš? Zašto, govoride, aho 1748

što reG!«

»Slabi ste i tašti. Sitni ste i slavični. Hijeh biste, a me možete. Sve Oam

je pokušaj, mišta čin. Gledate, ne oidite. Slušate, ne čujete.

„Što nam Je Ččinii?«

»A4ho ne budete prezreli lažni sram, bropašće vlada dveonošca na

Zemlji. Eno. znam OQas Jas i suviše dobro. Svahi Qas najvolije sebe, ocrnmjuJe

bližnjega. U sebi mislite svaki da ste Bogovi, svaki OQas u sebi o sebi misl da

je Bog. a ne usuđuje se da to haže zajedmici. „Stid sa je. O, o, haho OQas

žahm!«

„Ti, čuj me dobro! Ima li but spasa, da li se mora njime horačati. Pi-

tam Te: mora li se bezuslovno??ž«

»Kaošto milijuni neznatnih othucaja neznani zamiru u Svemiru, taho

zamiru i milijuni Qas ho da mi rođemmute. Zato OQas mrzim, Jer se bojite

samohvale. jer misle Rhadri da dovihnete zajednici: „J a sam vrijedan. (hi mui-

slite: „Ja sam vrijedan. Ah Oh se ne usuđujete glasno to da priznate. Da-

Ple ste lašci. Drugo mislite, drugo govorite. 4. ja msam lažac. Ja se ne bojum

reći: „Ja samvrijedan: Znaj, sine sitnih, oratiću se samo onda ı Jedino onda

Oama. had s vahi, ama baš svaki Qas bude hazivao glasno. da ga s v i ČUJU:

„Ja sam vrijedan To bezuslovno. mače probadoste.«

1] ostavih onoga hoji nas mrzi Ostavih ga sama u brdima. Pravo mi

reče on. Istina je u njega. Ne mrzi mas uzalud. 4 mihjJa mi Je njegova

mržnja nego ljubav milijuna huhavica. S pravom nas mrzi. Nas lašce ı

slabiće.
<

Kad bi posljednja strijela sunčeva rumenila utonula u donji svijet, bo-

lazio bi on sa svojim vjernim pbsetancem u brda. Ponoćna tišina lebdi nad

životom, do dva tri vrela romone na brisoju, a on se usbeo ma najviši Orl.

Sjeo je i zaogrnuo se habanicom. Do njega bsetance.
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FEUILLETON
PALESTINSKI PREGLED

RAD I STANJE U ZEMLJI
Gospodarski život u gradu. Posliedijih

se mjeseci razvila židovska gradevna die-

lainost u gradovima. Naročito se mnogo

gradi u Tel Avivu. Židovski trgovci koji su

prije nemira imali svoie trgovine u Jafi DOo-

dižu sada velike građevine u Tel Avivu.

Broi gradevnih dozvola posliednjiih mieseci

u Tel Avivu dostigao ie visinu intenzivne

građevne dielatnosti 1926 g. »Silikat«, tVOT-

nica opeka, kojia ie nakon krize obustavila

svoi rad, nastaviće svoie poslovanie.

U Jerusolimu, Haiti i Satedu proširuiu se

Židovske četvrti te se po mogućnosti uiedi-

njuiu. Emergency Fund doznačio ie za OVe

građevine 64000 funti.
Nedavno ie započeta izgradnia prvog

velikoz radničkog predgrađa u zemlii. Ono

se gradi na zemliištu Kkl-a kod Haife. 1930

g. izgradiće se samo 200 kuća. Nacrt pred-
vida naseobinu od 5000 porodica. Potrebno

je zemliište stavlieno na raspolaganie. Kao

u poliodielskim tako će i u gradskim radnić-

kim naseliima biti miesta za obie forme
radničkih naseobina: za kolektivne i za in-

dividualne. —
Eksporfne broike naivećega brojia indu-

strild: pokazuiu vidam porast. Jedini ie Va-

žan izueztak eksport naranča. Razlog ice ii

prošireniu unutarnjieg tržišta novorazviie-

nom građevnom dielatnošću. U posliednie

vrileme sve se ilače osjećala nestašica eks-

porinih {ržišta za industriiu. Nove egipat-

ske carine (naročito na sapun — ijedan od
najvažnijih palestinskih eksporinih produ-

kata) vidno su otežale tai problem. Poslied-
njih muicseci pokušalo se eksportirati u

Južnu Afriku. —

Poliodielstvo. Ovogodišnia berba ua-

ranča dala ie oko 3,000.000 sanduka, dosa-c

ioš neposligmuti broji. Cijene su isprva bile

veoma nepovoline zbog mneorganizovaimogz i

nebrižnogz eksporta arapskih produkata. Po-
sliedniih sedmica postigli su organizovani

židovski farmeri i trgovci mnogo više Clie-

ne. Židovski eksport naranča ne zadovO-

liava sa engleskim tržištem, on osvaja i

tržišta na evropskom kopnu, naročito u

Niemačkoi i Istočnoi Evropi. Novi masadi
intenzivno se umnažaiu. —

Nove egipatske carine dielovale su ne-
povolino na različite zrane ŽžidovVSkog DO-

liodietlstva (naranče, banane, med). Poslied-

njih sedmica eksportirano ie u Skandina-

vilu mekoliko tona meda. —

Zidovski se radnici ukorieniuiu u kolo-
niilama, te mastavliaiu samostalnom gospo-
darskom dielatnošću: povećaniem ila, no-
vim nasadima, povećaniem inventara i gra-
devnim preduzećima. Naročiti razvoi valja
zabiliežiti u podružnoi grupi »Kibuc hameu-
liad«-a u Petah Tikvi (180 duša). Nadnica
židovskog radnika iznosi prosiečno 20 pijia-
slera (56 dinara).

Stanice rada. Nakon kratke sezonskc ne-
zaposlenosti zimnjih mieseci u koloniiama,
naročito među ženama i dievoikama, opet
se osieća velika nestašica Žžidovskih rad-
nika. Broi nove useobe nikako ne odgovara
potrebama zemlie. U nekim se koloniiama
broji arapskin radnika povećao. U Pišon Le-
ciionu ukorienili su se »Kibuc arci« i »KJ-

bkuc hameuhad« uvođeniem novih grupa.
Stanie Žžidovskih radnika kod vladinih ra-
dova vrlo ie nepovolino. MPadni nacrt vlade
predviđa za 1930 z. izdatke od 800.000 pa-
lestinskih funti. Prosiečno ie uposleno 5000
radnika. Danas ie kod vladinih radova ipo-
sleno jedva 300 židovskih radnika.

Radovi na temeliu koncesiie za iscrplie-

rie Mrtvog Mora već su započeti u veli-
kom opsegu. U engleskoi ie štampi obielo-
danien nacrt haifanskog aerodroma koji će
da bude spoien s lukom. Aerodrom ima da
služi kao centrala za zračni promet s Ma-
lom Aziiom, Irakom i Indiiom. Za to pred-
viđeno zemliište iznosi 100 ha. —

Arapska pitania. Boikotni pokref arap-
ske egzekutive protiv židcvske trgovine Ng-

lazi se pred slomom. „Arapske se novime

tuže da je boikot koristio tek uskom krugu

trzovaca koji iskorišćuiu nacionalne osic-
ćaje za povišenje cilena. Arapski su kuće-
vlasnici zabrinuti zboz preseobe Žžidovskih

trgovaca u Židovske četvrti. Konierenciia

arapskih kićevlasnika u starom Jerusclimu
zaključila ie ua se od arapske egzekutive

zatraži hitna likvidaciia boikotnog pokreta.

Jedini koji ie glasovao protiv toga priied-

loza bio ie pripadnik muttiiine porodice Hu-

seina. Prema proračunima arapskih novina

dobivaiu arapski kućevlasnici od židovskih

stanara godišnie 200.000 palestinskih funti.

U velikoi arapskoj tvornici duhana »Ma-

brouk« u MHaifi došlo ie do dielomičnor

štraika i zbog toga do otpuštania radnika.

U ovoi tvornici radi 70 do 80 diece uz nad-

nicu od 5 pilastera, radnike batinaiu i zlo-

stavliaiu na različite načine. Novoizabrana

centrala arapske radničke organizaciie (os-

movana januara 1930) potpomaže zahtieve

radnika. Posiednici ove tvornice ugledni su
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vođe arapskih »narodnih« društava u Haiti.

___Novoosnovana opća arapska radnička

crganizavcija obuhvata oko 1000 članova,ali

se niezin rad ioš ne može prosuditi, ier sc

nalazi u prvim počecima. — Koncem ia-

nuara osnovana je arapska poliodielska or-

gonizaciia u selima Samariie. U niezinim se

pravilima govori o borbi protiv svakos

cblika nacionalne ili religiozne mržnie, —/

Društveni život židovskog iišuva. Borba

za demokratizaciiu eradskogz izbornoga pra-

va svaki ie dan sve teža. U gradskom Yi:

ieću Tel Aviva iznudila ice gradanska veći-

na (opći cionisti i Mizrahi), izabrana reak-

ciorarnim zakonom izbornog prava 1928 8.

novčani cenzus. Isto ie uspielo reakcionar-

nim krugovima naiveće Židovske kolonije

Petah Tikve uz pomoć vlade. Vladina na-

Tedba koja odlaže izbore na tri godine te-

žak jie udarac za Žžidovsku naseobu, a na-

ročito za radništvo. U većini gradova (Dpo-

sebice u Jerusolimu) vlada feudalna i reak-

cionarna arapska klika. Većina židovskog

radništva i arapskog radnog pučanstva is-

kliučeni su izbornim zakonom od učešća

kod izbora. —
U posliednie vrijeme došlo je do niza

radničkih konflikata na selu i u gradu. Ve-

ćinom se rješavaiu u korist radnika poviše-

niem nadnice. »Histadrut« uspiešno nastoii

oko nadzledania i regulovania radnog irži-

šta. Moraće se svladati izviesne poteškoće,

nasıale dielovaniem »Hapoel hamizrali«-ia.

U Petah Tikvi ie primierice »Hapoel hami-

zrahi« proveo nelojialnu i nebratsku konku-

renciju sniženjem nadnicd. —

Nova useoba znaimo ie oiačala pokret

kibuca. Gospodarski razvoi naselia DOgKO-

dovao ie veoma tom ojiačaniu. »Kibuc ha-

meuhad« broji oko 1600 drugova u 15 gO-

spodarstava. Veliku brigu posvećuje kibuc

svojim gradskim podružinama (Jerusolim i

Haifa) kojie imadu da vrše u gradskim rad-

ničkim naselima pionirski rad na kultur-

nicm i zospodarskom područiu. Iz štampe

ie počelo da izlazi glasilo Kibuca »Mibitf-

nim«. »Kibuc arci« Hašomer hacaira broji

danas oko 900 druzova.

EHroike koie gavore. Useobena statistika,

nedavno obielodaniena od palestinske vla-

de. pokazuje da židovska useoba omogu-

ćuie i istodobnu useobu drugih elemenata i

da obrmuto židovska useoba prouzročuje

pogoršanje stania u zemlji i arapsku iseobu.

Tako ije primierice 1927 zg. (godina krize)

pretičak židovske iseobe nad useobom iz-

nosio 2358, pa ie nežidovsko pučanstvo Pa-

lestine imalo pretičak iseobe od 1086 duša.

1928 ge. bio ie pretičak židovske useobe 10,
a nežidovski ie pretičak iseobe bio 76 duša,

dakle vidno pobolišanie stania prema 1927

god. 1929 ge. imali su Židovi pretičak useobe

od 3493, a Nežidovi od 228 duša.

G. Hooiien, direktor Anglo Palestinč

Company, podnio ie istražnoi komisiji miz

važnih brojaka, koje osvietliuiu ekonomski

razvoj zemlie i židovsko učešće u tom raz-

voju. Kapital koji su Židovi iza rata umiicli

i zemlju cijeni se na 45,000.000 iunmti. Od

toca su namaknuli narodni fondovi (Keren

kajemet lejisrael i Keren haiesod) 6,500.000

funti. Velik ie dio ovili svota prešao na raz

ličite načine u arapske ruke (kupniama

zemljišta, robe, plaćaniem nadunica, stana-

rine itd.). U samoi Haifi plaćaju Židovi Ara-

pima 55.000 funti stanarine godišnie. Pri-

hodima palestinskih želieznica i pošta Dri-

nose Židovi (oko 20% sveukupnog pučaln-

siva) oko 45%. Svaki Židov prinosi ovim

izdacima prosječno godišnie 7.37 funti, sva-

ki Arapin 1.34 funt. Cariaskim prihodima

prinosi židovsko pučanstvo 55%, zemljišnom

porezu 50%, ostalim porezima 25%. U sve-

mu snosi 150.000 Židova 42% svih poreznili

prihoda, a 750.000 Arapa 58%. Prosiečno je

platio poreza svaki Židov 4.69 funti, svaki

Arapin 1.20 iunt. Uporedba poštanskih pri-

hoda između židovskoga grada Tel Aviva

i arapskoga grada Nablusa pokazuie da

svaki građanin Tel Aviva izdaje godišnie

567 milsa za poštanske troškove, svaki sta-

rovnik Nablusa 60 milsa! —

Istražna komisiia bavila se i pojedinim

brojkama iz povijesti razvoja koloniie Re-

hovot, koje su karakteristične za ulogu Ži-

dovske kolonizaciie u zemli. U današnjem

Ppehovotu Žživielo ie nekoć 10—12 beduin-

skih porodica: danas živi u Rehovotu 2500

židovskih duša. Osim toga zaposleno ic u

koloniji stalno 300 arapskih radnika. Njihov

broji naraste za sezone i na 600. Židovski

posjed u Rehovotu stečen ie u 85% od elen-

diia, u 10% od felaha, u 5% od vlade. Kako

ie razvoj koloniie Rehovot dielovao na DTrTO-

cvat arapske okolice, pokazuiu ove broike:

susjedno arapsko selo Zamuga imade

(umjesto jednoga bunara kao u drugim

arapskim selima) 20 bunara, 40 felaha u

Zarnugi imadu plantaže naranča. Svih 40

prodali su diielove svoga zemljišta Židovi-

ma, a novac investirali u plantaže koie im

danas pružaiu daleko veći prihod nego nii-

lhovo ekstenzivno gospodarstvo priie Židov-

ske naseobe.

Statistika narančinih plantaža u zemli

pckazuie i to kako židovska kolonizaciia

dieluie u zemlji: priie rata posiedovali su

Židovi 9000 dunama marančinih plantaža,

Arapi 20000 (sve ı posjiedu efendiia); da-

nas posieduju Židovi 60.000 dunama, Arapi

45.000 (od toga 20.000 u posjiedu felah:i).

Menahem „israeli
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OMLADINSKI PREGLED

RASCVAO SE DAH PROLJEĆA
Ne imaiućči prilike da prisustvuiem ko-

iemu od naših nedavnih satanaka, neobičny
mie se radosno doimiše glasovi mojih priia-
telia da su svi sastanci liiepo uspieli: da su
učvrstili cionističko vierovanie omladine,
da su pojačali cionističku odgovornost
omladine i da su prema lome izvršili svoju
mriisiiu. LI

Sastanci su prošli. Omladina se razišla
domovima. A vani ie prolieće... U čas
kad se u prirodi budi novi Život, u mili
potitravaiu osicćaji, nastaiu misli: o nama,
o našim dužnostima, o izgradivaniu naših
duša. Neka mi jie dopušteno u tai čas, kad
se omladina posliie liiepih sastanaka našla
kctkuće, uputiti izričaie tih misli i osiećaia
svima onima u našim redovima kojima ie
ezbilino do duhovne izgradnie sama sebe.
Možda ie za to upravo naizgodniji sadašnii
čas kad su sastanci oduševili mlade liude i
kada treba potenciranim intenzitetom vršiti
dužnosti.

Pored općenite ideologziie našega pokre-
ta mora si svaki poicdinac u našim redo-
vima da stvara svoiu vlastitu ličnu ideolo-
gilu svoje duše. Mi dolazimo svakoga dana
u dodir s vaniskim sviietom. Mi moramo
da vršimo dnevice različite lične zadatke,
Haši putovi teku u vrlo mnogo smierova i
rai smio angažovani u raznim milieima. Naš
Živct tako biva razdvajan i kidan, iedin-
stvo duše i harmoničnost ličnosti teško će
moći da se održe: i mi ćemo se izgubiti.
Izgubićemo se u vrevi borbe za kruh svagz-
danji, u pličinama vajne filisteriie, plitko
ćemo se utopiti neiunački i bez borbe. A
kad tako izgubimo dušu svoju, izgubićemo
sc i za svako vriiedno preduzeće u liud-
stvu. Ja ne velim da ie borba za kruh svag-
danji zlo i sramota, štaviše ona ie iasma i
razumliiva potreba — to uzvišeniia i ple-
menitija, što ie teža i mukaotrpniia — ali
miene instinktivno mrzi i odbiia način Ži-
vota ome vrste liudi koiima ie ta borba za
kruh iedina i posliednia svrha. i na koncu
se pretvara u lakomost i u gramzivo ZZT-
tanie imutka. Takvim ie liudima svaka dui-
hovna težnja strana i suvišnnm, smiješna.
Tek katkada možda — siede li u teatru ili
na koncertu. slušaiu li predavanie koiez fi-
Iczota ili kniiževnika — i oni se siete ko
kroz san: ah, da, i mi smo nekad »težili,
ali to su bile dietiniarije mladosti... pa
začas zaborave {u dietiniarilu mladosti. i
sve je opet monotono i svagdašnie kaošio
je bilo i priie. Ali mi ne smiiemo izgu-
biti svoiu dušu, mi ne smijemo izdati za-
vjet da ćemo vierovati u čuda, ier sam
tako smo danas došli toliko daleko, što ie
Ferzl vierovao u čuda.

 

Često sam slušao priiatelie koji su Zo-
vorili da mi moramo sav naš lični život za-
tomiti, ako se radi o radu za pokret, da
moramo svoje lične čežnie zapostaviti pred
zahtievima pokreta. Ovo ie skroz naskroz
kriva nauka. Nauka kojia ie kadra prije ili
kasniie svakoga pojedinoga traino odbiti
od pokreta. Ako mi zatomimo i zapostav-
liamo svoje nailičniie. to onda znači da
prodaiemo i izdaiemo svoiu dušu. Kad sms
izgubili svoiu dušu, onda više nismo dra-
gocieni, onda smo šablone. A od šablon
pokretu slaba korist. Ali da se dobro razn-
mjiliemo: pod ličnim  ćežniama ne mislim
težniu za jednodnevnim i bijednim nisko-
egoističnim užicima -_— te mora zatomiti i
pregaziti svako — već mislim težniu za du-

lovnim stvaraniem, za usavršavanjem vlia-
stite duše, za osposobliavaniem za surad-
nmiu u općećoviečanskim zadacima. Te lične
ćežnie pokret ne smije i neće zatomiti, icr

one teku i moraiu da teku uporedo s mije-
govim intenciiama. _

Na pojavi koju zovemo COVJEK nai-
nlemenitiia ie njecova duša. Po nioi i jest
sve, Druzo ic podređene vrilednosti. A za-
daća ie jednoga odgoinoga i obnovnogrud
pokreta da u prvome redu teži za tim kako
bi svaki njezov pripadnik ostvarivao za-
datak usavršavania i harmonizovania svoie

duše. Rekoh da nas rasparčanost u valj-
skome svijetu prigušuje, da nam prijeti
uništiti iedinstvo duše. A mi se borimo pro-
tivu te opasnosti! Posizaniem za mislimia
velikana duha koji su i sami prošli tai tr-
noviti put do iedinstva svoje duše, ponira-
niem u sebe sama ispituiući svaki dan svO-
le težnie i svoja djela, mi ćemo stvarati
osnovice svoje lične ideologiie.

Zadaća je svakoga poiedinoga nas da
izgrađuiemo svoic ličnosti, da svaki budemie
jaka ličnost. Neka bude od nas daleko ona-
kav demokratski ideal, koii teži za zaied-
nicoem bezlične mase, mi treba da težimo za
zajednicom jakih ličnosti. Samo takve nas
pokret treba. Jer tada neće naši činovi biti
slučaini, polutanski i od vremena na VTIi-
leme — nmezo: postojani, čitavi, traini i US-
trajni.

Takvi treba da pođemo u život, smieli i
neboiazni. Dolaziće teške lične nesreće, za-
viće nas u crno mnoza vlastita tuga — ali
mi ipak nećemo pasti mrtvi. To ie onaj ve-
liki amanet koji valia zauvijek sačuvafi
srcu kao baštinu iz pokreta: izgrađivati i
jačati svoju ličnost, harmonizovati svoju
dušu.

I nikada ne klonuti, vazda, pa već da-
leko daleko od srećnih vremena mladosti:
MAUGIT/OJV2a 0 1.0 IET OVAU 0I TI ČL a a

U prolieće 1930

Pavao Wertheinmi
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DOJMOVI S PUTA PO SRBIJI

Nakon povratka s puta po Srbiii ukrat-

ko ću ocrtati život i rad naše omladine u

Srbiji. U isto vriičme, dok su se u nas odr-

žavali medugradski sastanci ma Pesah, ko-

ie je posietilo blizu 3UO omladinaca, Oodr-

žavao sam sastanke s našom omladinom :!

Srbiii.  Mediugradski sastanci donijeli su

uspieh kako se i očekivalo: omladina ič

primila potlicai za pojačani rad.

Imade velika razlika izmedu omladitnie u

nas i u srpskim krajevima. Ona jie nastala

uglavnom zato, ie omladina u Srbiji ije

imala dovolino prilike da se ŽIVO DpOoVeŽe S

cstalim dijelovima omladine u Sžou. Tai

ie razlog potaknuo Ro Sžou u one kraievce,

i zato ie od neobično velike važnosti. Tim

ie učinien pokušaji da se nakom 10 godina

opstanka Sžou prviput do potrebne muierč

stvcri Živa veza izmedu naše omladine il

Srbiji i Ro.
Omladina,  okuplienma u udruženiima U

Srbiii, dosad nije radila intenzivno u Kkul-

turnom pogledu, ier niie bilo dovolinogz Si-

stema rada. Za prosudiivanie rada ondie

vriiede druga mierila no u nas. (Qw nas sta-

iijji članovi prerano napuštajiu rad, a ondie

aklivno rade i dalie. izmedu rada u Sie-

vernoi i Južnoi Srbiji imade razlika. U

Beogradu nailazimo na problem velikih

gradova. Živom agitacilom može se ipak

da postizne veoma mlogo, ier se omladina

može da okupi za rad u pokretu. Sistem

kvuca, koji je Sžou propagirao od svoga

počeika, pokazao se i ovajiput najuspiešni-

im. Na satancima od 100 i više osoba ne

mogu da se obuhvate svi članovi, nego ič

to tek moguće radom u maniim zajednica-

ma. Na velikim sastancima ce onda moći

svaki pojedinac da sudieluie kao aktivmi

radnik. ier će primiti dovolino materijala

u svom svakidaniem radu u Kkvuci. Niš do-

sad nije bio organiziran. Usliied opadanja

židovskog pučanstva u miestu maleni ie

broji i omladine. Organizžirano udruženie is-

puniće valiada prazninu koja ie nastala nz-

radom od nekoliko godina. U Južnoi Srbiji

stvar izgleda drukčiie. Tamo ima snažan

židovski život i osiećanie. Volia za Palesti-

nom i za iselieniem onamo neobično ie ia-

ka. Treba samo pridići kulturni nivo naše-

ga pokreta. Štip ie malena zajednica, ali

iaka u svom radu i nastoianiu oko intenzi-

virania dielovania u pokretu. U Skopliu

postoji broina omladina koja bi se mozla

da uvede u sistematski rad u kvucama.

Materiiala za tai rad imade dosta. Posebni

doživliai bilaše mi ono nekoliko časova

koje sam proveo u Gan haieladimu našega

tamošniegza udruženia. Oko 60 malene die-

čice okuplieno ie u tri kvuce kojie rade

stalno i sistematski. To ie dokaz da se u

našim zajednicama može uz voliu i DOŽI-

tvovnost pospješiti rad s dičcom, iedan od

naših naivažniih radova. U koliko se iim

radom sistematski nastavi, imaće omladili--

sko udrnženie iednom članove tako spremi-

ne, te će biti sposobni voditi nesamo SVO.

općinu nego i naš pokret ondic uopće. Bi-

toli ie naše mjesto koje ie naiviše DOVĆC-

zano sa životom u Erecu. Nekoliko Bitoli-

čana pošlo ie već onamo, a drugi Se Spre-

maju da pcdiu. Prilike židovske zajednice

u lom muiestu već su bile često predmet di-

skusiia u našoi avnosti, no nažalost se do

danas niie pokazao nikakav rezultat svega

toga. Naša židovska dobrotvorna gospojin-

ska drušiva imala bi ovdie dostoimo polie

rada. Stvar je zvaničnih da se ozbilino

zainteresuju za te prilike i da nastoie da s

te povolino riieše. Možda momentani neus-

pieh ili kriv pokušaji rješenja toga pitania

ne može da služi kao dokaz da se OVO Di-

tanie ne da uopće da rileši. U pogledu kul-

turnogza rada trebalo bi nastoiati da se e-

kcliko bitoliskih omladinaca srednieškolski

izobrazi. Oni bi cnda poslije svršenih sve-

iučilišnih studiia postali vodiči kulturnoga

rada.
O omladinskom pokretu u Srbiji ne mo-

že da se govori zapravo u DTraVOI smislu

riječi. Ovdie može da pomogme tek kon-

takt s omladinom iz čitavog Sžou. Slet ı

mahane koji će se održati u blizini Srbije,

odnosno u Beogradu, potpomognuće rješe-

nie toga pitania.

Dao sam ovdie tek samo fragmentarail,

nepotpun prikaz, nekih opažanja s putova-

nia. Budući da »Hanoar« treba da bude do-

štampan, a ia ne mogu u kratak čas da srce-

dim sve te doimove, osvrnuću se na SsVOi

put po Srbiii i na drugom miestu.

Vama, dragi prijatelii i priijateliice, DO:

svim miestima Srbiie kojima sam prolazio,

htio bih da uputim nekoliko riieći. Nastoite

da učvrstite svoju zajednicu, da pridignete

snažno stiieg omladinstva i da zajedno S

ostalom omladinom uıSžou poradite OKO

apsolutnoga intenzivirania rada za naše

uzvišene ideale. I Ti, prijateliice iz Skoplia

i Štipa, i Ti prijateliu iz Bitolia i Niša, svi

Vi znaite da smo mi okuplieni u jedno ČVI-

sto kolo i da nam ie zadaća čvrstoću Veza

neprestano ijačati.

Kad sam putovao za Južnu Srbiju, Du-

tovali su sa mnom trojica Srbiianaca koji

su se vraćali nakon 12 godina iz Amerike

kući. Ma da su bili umorni od puta, stajali

su na prozoru Voza i promatrali suzniml

očima svciu zemlju. Želia za povratkom u

svoju zemliu bila ie u niin tako iaka, le si

se povrafili u niu. I u nas ima ta težnia

za našom zemliom. Spoznao sam to i ma

ovom putu kroz Vaša mjesta i znadem da

za nas imade samo ijedan put: put do

Cioma.
Hranko Grossmann
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BUDIMO SPREMNI!

U prošlom Dbroiu »Hanoar«-a (broji
0—7 od marta – aprila 1930) čitao sam
članak Paie Wertheima  »O našem
životu«. Odlučio sam da obielodanim
u »Hanoar«-u uvodno slovo koje sam
održao na spomenslavi za Josefa
'"Trumpeldora, priredenoi od Literar-
nih sastanaka u Zagrebu. ier držim
da ću time dati prilog raspravljaniu
pitani4, iznesemih u Wertheimovu
članku. I:UK;

Imade časova u životu čovieka (potom
zaiednice i čitavoga naroda) koji su otsu-
dni za niegov budući život. To su oni ča-
sovi na raskršću pojedinčeve sudbine Koji
postaju pokretači niegova daljiega života, U
te velike časove — Stefan Zweigz ih zove
»Sternstunden« — ako mislimo na sudbinu
čitave narodne zajednice, kanda zastane u
istoriji naroda bivanie na jedan čas: čitavo
težište počiva na velikanu, na herojskom
poiedincu. Niega ima da sliiedi zajednica.

Svakome se čovjeku bar jedanput u ži-
votu pruža prilika da doživi takav čas.
Mali i nsjiaki više su prestrašeni no usrećeni
tim časom. I on prodie pored njih u nepo-
vrat. Oni ga nisu osjetili, spoznali. Spoznati
tai čas ti. biti spreman na ni, znači spo-
zuiati svrhu Života, izvršiti svoi cili. Biti u
tai čas — tha zauvijek sretan. Da, osjetiti i
spoznati... ma Dbilokoiem područjiu čoviječije
alirmaciie.

=

Jedan od naivećih u istoriii našega ob-
novnogz pokreta bio je Josef Trumpel-
dor. Odrastao u okolini relativno otuđenoj
židovstvu,  voinik u redovima jedne od
evropskih armija, zaroblienik u dalekoi
zemlji daleke Azije — a ipak nalazi sigurno
i odlučno put svome narodu. U boinim re-
dovima izgubio je jednu ruku. To ga ne
sprečava da iednom rukom izvrši više no
mnogi s dviie ruke. Sakupi mlade, duhom i
tijelom snažne liude, vodi ih »hBumku ži-
vota« gdje nebojazno daiu svoje mlade
živote za svoi narod. On u posliedniem času
svoga Života poziva drugove »neka izdrže
dc posliednieg časa«.

A mi, haverim, šio činimo mi?? Ispu-
njamo li mi sve Što od nas traži narod,
Žrtvujemo li mi za zemliu koja nas
treba?? Držim da ie naš rad za marod i
suviše bliied, slab, nekoncentrisan, nejedin-
stven — rasparčan, okazionalan, povremen.

Neka nas dva putokaza iz novoga Erec
Jisraela obasjiaju i pouče: heroiska smrt
kod Tel Haia, simbol harmonizovane fizičke
snage i duh sa Har Hacofima gzdie se u se-
minarima i laboratorijama hebrejskoz sve-
učilišta oduhovliava novo židovstvo novoih
naukom. Sinteza fih dvaju putokaza mora

 

da bude osnovica za jačanie našeg ciomisti-
čkog rada, iačanie do maksimuma.

Josetf Trumpeldor dao nam ie više od
pouke kad ie rekao: »Mi živimo u odlučno
vriieme. Prilike se u svijetu razvijaju ne-
običnom brzinom. Moćni pokreti naočigled
ruše stare vrednote i stvaraju nove. Put ie
pred nama otvoren. Možda će nas novi val!
ponijeti put Ereca. Jao nama, zateče li nas
tai val nespremne.«

*

To ie bitno za današnie stanie u našem
pokretu: nismo spremni. Oni koji su
nas predvodili bili su spremniji. Na nama
ie da povratimo priiašnie oduševlienje. Na
svakom pojedincu. Jedino onda, ako bude
svaki od nas mogao iskreno da ustvrdi za
se: spreman sam, onda ćemo biti do-
stoina omladina svoga velikog časa.
Spremaimo se za SVOj Ve-

liki čas eda ga onda potpuno
spoznamo!

Ivo Kraus

JEDAN NEDOSTATAK

Hoću da pišem o iednome nedostatku
redovima našega omladinskogza pokreta ı
vezi S istim tim nedostatkom u redovima
našega Židovstva. Padi se o interesu, tač-
niie rečeno: o neinteresu za Židovsku li-
teraturu koja je nastala i nastaie pod utfi-
caiem cionizma. To vriiedi jednako i za
literaturu na stranim jezicima, i za prije-
vodnuliteraturu i za originalna diela na na-
šemu jeziku. Ako ie interes u redovima sta-
Tijih za tu našu knjigu malen — ili barem
mani, no što bi smio da bude — to ije ioš
nekako oprostivo, i može da se shvati. Ali
kada se radi o omladini, onda se takva či-
njenica mora radikalno da osudi.

A o čemu se radi?
U našim glasilima, (»Židov«, »Hanoarx)

redovito izlaze recenzije o knjigama, bro-
širama i časopisima koji su vrijedni i koje
valia čitati. Ako mi naime vjeruiemo da
smo Živa čest židovskoga obnovnoga po-
kreta i ako vieruiemo u obnovu našega vla-
stitoga Žžidovstva tim učešćem u cionizmu,
onda moramo nastojati da podržavamo in-
tenzivan i Živ kontakt sa čitavim duhovniin
stvaraniem u središtima toga pokreta ob-
nove. To više, ako smo si svjesni da ie
naše Žžidovstvo podosta labavih temelia, te
ga moramo i te koliko iačati, učvršćivati,
hoćemo li da ostanemo aktivna iedinica da-
uašnjega Židovstva. A literatura, knjige —
ta indirekina izmiena misli s autorima iz
daleka sviieta  — mogu da nam približe
zbivanie židovstva po čitavome svijetu, da
nas potaknu na razmišlianje o našemu vla-
stitom židovstvu, da nas upute u židovsku
problematiku. Ukratko: da mas Židovski
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pouče i židovski odgoie. Sama či-

nienica da se savršeno niko na te recenziic

savršeno nikako mne obazire nikakvim Di-

taniem ni narudžbom knjiga potaknula me

na razmišlianie o toi pojavi.

Siećam se kako sam pred godinu—dviie

bio član iednoga našega omladinskoga udru-

žcnia u provinciii. Imao sam i tu sreću da

sam bio knjžničar udruženja. Tako sam

imao priliku da upoznam interes generaciie

naših odraslih za Žžidovsku knjigu. Ta ič

kniižnica bila prema prilikama liiepa i bo-

gata. Staiala ie na raspolaganie svima Ži-

dovskim mieštanima. Pa ko se od odraslih

interesirao za nju? Tako reći miko. Možda

dvije—-—1ri starije gospode i možda dva—lri

starija gospodina, koji me kad — tad za-

moliše pokoji roman  Gustava Meyrinka,

Israela Zangwilla ili Maksa Broda. |I ništa

više. A tako jie u naivećoi većimi naših

miesta. Ovdie dabome ne mislim na inte-

lektualce. Oni si i sami uglavnom mabav-

liaiu knjige, i koliko sam prema svome do-

sadašnjemu iskustvu mogao prosuditi, ti

naši intelektualci uglavnom stoje u prilič-

nom kontaktu s kulturnim zbivaniem u cel-

trima modernoga židovskoga stvaranja. Ali

intelektualci su maniina. Neinte-

res se odnosi na većinu. A to nije dobro;

pa ireba nastojati da se takvo stanie DO-

pravi. Nisam to iznio zato da tai neinteres

u starijih osudim. Ko to hoće da učini —

volia ga! Ja sam daleko od toga. Iz iedno-

stavnoga razloga, jer uviđam da to ne može

drukčiie da bude, ili da se to barem ne

može preko noći stubokom promijeniti. Naši

odrasli koji se nisu posvećivali naročitim

intelektualnim zvaniima i koji su morali već

od najraniie mladosti svoie da se obraćaiu

trbuhom za kruhom, prirodno se nisu mogli

da nađuıi sferi intelektualnoga rada u koju

nesumniivo pripada intenzivan i sitematski

interes za literaturu. Ako od njih koga pri-

dobiiemo za tai rad — to je čist probitak!

Ali upravo zato, ier smo mi htieli

obnovu našega židovstva, jer smo htieli da

nova Židovska generaciia našega Žžidovstva

upile u se kulturne  vrednote židovstva,

osnovali smo naš omladinski pokret. On

skuplia i onu omladinu kojia se ne DOSVE-

ćuie naročitim intelektualnim zvanjma, 1

hoće da sve židovske mlade liude bez raz-

like živo i Čvrsto poveže sa Židovstvom.

Vidieli smo nedostatke naših starijih: zato

hoćemo da se mi mlađi pobolišamo, da ne-

što naučimo od starih grešaka. Naš je

omladinski pokret kroz čitavih 10 godina

dielovao kulturnoodgoino — a ia ipak na-

lazim da omladina, okupliena u niemu, dan-

danas pokazuie premalo interesa za Židov-

sku knjigu. Ako za starije imade opravdana

isprika — za omladinu nema isSDTiI-

ke i ne smije da ie bude!
Da se vratim recenzijama u »Židovu« i

»Hanoaru«. Sigurno ie da se te recenzije

donose sa stanovitom svrhom. Sigurno e

zato da se samo ispuni DprOStor crnilom slo-

va, sigurno zato da se svrati pozornost

na važnost tih knjiga, časopisa itd. Koliko

dosad znadem, te su recenziie i prikazi DrO-

lazili bez odieka. A to ie žalosno. To tim

više, što danas izlaze zaista klasična diela

židovske literature. Ako ie tehmika omozu-

ćila da se relativno jeftino izdaiu i omašna

leksikografska diela i da se brzo mogu da

rasprostrane po čitavome svijčtu, onda ie

zadaća svakoga čovieka — a u prvome

redu pripadnika iednoga duho v-

noga, iednozga omladinskoga

pokreta — da što ie više moguće isko-

risti takve pogodnosti. Treba se sjetiti na

naše Židovske autodidakte, treba od njih

naučiti žed za znaniem (vidi članak Jakova

Maestra »Autodidakti u Židova« u 5

broju »Hanoara« od februara 1930 g.)!

Imao sam se često prilike uvjeriti na DTO-

pagandnim putovanjima da u naših udru-

ženia ima lijepih knjižnica. Ali omladinci

premalo čitaju te knjige. Isto mi potvrđuiu

i moji prijatelii koji su to iskustvo stekli

također na propagandnim putovanjima. Ili

drugi primier! U nas se izdaiu edicije. »Ži-

dov« jie lane izdao priievod Heineova »Ba-

haraškog rabina«. Unatoč oglasima, progla-

sima, pozivima Veći dio naklade leži me-

rasprodan  (Šelomo ben Gabirolu  želimr

srećniju sudbinu!). Osim onih edicija koje

su elementarni naši »udžbenici« za elemen-

tarne naše »ispite« bezuslovno treba omla-

dina apsolutnim interesom da se interesuje

za sve produkte židovske literature. Možda

ie neinteres naše omladine za te kulturne

tvorevine samo specijalni slučai općega

neinteresa za te tvorevine unutar današnie

omladinske generaciie uopće. Da ie ŽidoV-

ska omladina van redova našega omladin-

skoga pokreta savršeno ravnodušna prema

svim vrijednim kulturnim tvorevinama —

o tome ne treba ni covoriti. Ali mi, koji si

svojatamo cionističko ime, mi, koji držimo.

da smo dijelovi  obnovnoga pokreta, ne

smilemo fek da budemo osrednii u intere-

su za kulturni rad, mi moramo da b u-

demo uzor svima. To jie barem logi--

čno. A kad tamo — mi smo često, suviše

često, i ispod osredniosti.

Protiv toga valia ustati! Omladina mora

da se upozna sa kulturnim vrednotama Ži-

dovstva! Dabome i s onima Oopće-čovje-

čanskogca značenja koje naša omladina tako-

der premalo kultiviše.

Ja sam već u više navrata — da na-—

vedem jedan primier — pisao o važnosti

»RPevue der Jugendpresse«. Oglašivalo se

da udruženia mogu besplatno da dobivaju

brojeve toga časopisa. Niko se niie iz omla-

dine iavio da zatraži tu revilu. Ama baš

niko! Pa mene već i mrzi o tome pisati.
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Mislim u sebi: ta zar će opet to da bude
napisano uzaludu??

U zadnioi godini dana primio sam u
svemu iedan icdini upit od iednoz Dro-
vinciskoz omladinca u stvari nekoliko Ži-
dovskih kniga. Poslije kurza Sžou u Za-
grebu zainteresovao se potanmie nekoliko
tiedana. nakon kurza iedan iedini
omladinac za neke palestinografske knjige
koie sam demonstrirao na kurzu.

I u samoj činienici da primjerice »Ha-
noar« (i »Gideon« nekada) moraiu već gO-
dinama da ispunjajiu svojim člancima ugzlav-
nom iedni te isti liudi vidim nedoVoO-
lan kulturni rad omladine. Čitaniem i pro-
učavaniem stiče se znanie, jača se vlastito
kritičko rasuđivanie. Pridobiva se sprema
za suradrniu.

Treba onai elan kojim su omladinci on-
da, kada su nastaiala naša udruženia, ku-
povali i čitali židovske kniige, osnivali kniji-
Žnice i čitaomice, opet obnoviti.
"Treba stvarati temelie nastainoi generacili
'Kola će biti nosilica kulturnih  vrednota
unutar našega Židovstva.

Naša omladina premalo čita. Naša
se omladina. premalo bavi židovskim
kulturnim radom. Velim: premalo. Treba
rad i napor ustostručiti.

Ko će kulturno da radi — ako ne omla-
·:dina?? Zar naš omladinski pokret po svojoj
ijezgri nije Kkulturno-odgoini pokret?? Ni-
\mo li mi vanredan naraštai, spona prošlo-
sti prema budućemu, koji stoji na početku
jedne nove epohe u istoriji iednoga naroda
koji nazvaše »narod knjige«??

Pavao Wertheim

KNJIŽEVNI PREGLED
HEBREJSKA KNJIŽEONOST

DVIJE HEBREJSKE KNJIGE

Avraham Šoer: »Dor haholeh«, »Dvir«,
Tel Aviv 1920). — Ta knjiga »Generaciia
kola nestaie« prožeta je svjiežinom crtania.
Sudbine junaka nisu specilfično Židovske
sudbine. Pisac se približuie sigurnim kora-
koem općeliudskom elementu. I on ie došao
— kao i većina hebreiskih pisaca — iz gra-
da. Ali on to ne snosi kao prokletstvo mi
kao neutaživu čežnju: ier vidi most od iuče
prema danas. On je prešao tim mostom.
Zato Živi u vremenu. „Živi s vremenom.

Svejedno je prikazuie li rusku krajmnu ili
američku okolinu. Svagdie je kotkuće. 1
zato svagdie čoviek. Iz niegova diela iz-
biia neizrecivo blaga sviježina i prirodnost.
Zato ie niegov rad priznanja vriledan — i
po evropskim mierilima.

M. 7. Voliovski: »Sole švilim«, »Davar«,
Tel Aviv 1928). Stihovi »Na rubu staza«
iskreni su i divni. Zato dieluiu. Sve mu ie

u prirodi Palestine blisko, sve liudsko osje-
ća svojim. S nainježnijom se intuiciiom
uživliuie u palestinsku okolinu i pjeva o
nioj. O Kineretu pieva kao o kakvoj ženi,
zna za njegova raspoloženja i taine krasote.
Tako ie lijepa niegova pjesma! |I kada ie
nuina i kada ie obiiesna... Niegove riječi
dokazuiu dubinu iskrenoga osiećania. Zato
su te piesme zaista piesme...

MošeSiiri

BUNTOVNA AZIJA

Arthur Holitscher:  »Das unruhige Asienc.
Reise durch Indien — China — Japan, S.
Fischer Verlag, Berlin 1927; 346 str, 8"

dipara 14) (elegantni platneni uvez).

U onome času kad ie Aziia sviiesno Dpc-
primila evropsku nauku nacionalizma i pra-
va nacionalnog  samoodredđenija svih nacio-
nalnih skupina u čitavom čoviečanstvi —
u onome času rodila se buntovna Azija.
Ako Zapad nauča nauku nacionalne eman-
cipacije  — a zašto da se me RRala
Istok nacionalno? i
vidno raste nacionalno previranie u aZis-
kih naroda. Za Japan srećni svršetak ija-
pansko-ruskog rata u polovici DrVOZ qec-
setlieća 20 stolieća stvarmo je i konkretno
dokazao da aluzie aziskih naroda ma
pravo nacionalne slobode imadu dobro fin-
dirani i garantovani osncv. I od onoga Vre-
niena kad se počelo na Zapadu zamiećivati
buntovništvo ariskih plemena, kad se DO-
čelo govoriti o »Žutoi pogibli«, o »ponovnoi
peobi naroda«, o »hegemoniji Istoka«  —
naglo se začeše gcomilati knjige i brošire,
propagandni spisi i publikacıiie naijrazličiti-
jih vrsta i oblika u kojima se raspravljala
ta tema o »probuđenoj Aziji«. Ako ie do-
skora Azija bila predmet znanstvenoarheo-
logiskih i istoriskoreligiskih izučavanja i
iuiteresa, onda je sada nabrzo postala sre-

                      

dišniom temom političkoaktuelnih i SsOCiO-
logiskih raspravliania naikompetentnijih
vođinskih ličnosti modernoga svijeta. I
odista bi se morala čitava knjiga ispuniti,
kad bi čoviek htio da popiše samo naslove
naivažniljih djela o novoi Aziji, nastalih u
mekoliko posliedniih desetlieća. To sam
dstaknuo i povodom svojih recenzijadviju
odličnih knjiga o novoi Aziji (vidi: »Židov«
od 23 novembra 192% broi 47 Hans Kohn
»deschici!te der nationalen Bewegung im
'Orient« i »Židov« od 31 oktobra 1929 broji
44 Tang Leang Li »China in Aufruhr«). —
Posebna vrsta tih knjiga o Aziji to su Du-
iopisi: svjetski putnici u Dbrzini crtaju SVO-
ie prve doimove iz između redaka izriću
svoje mišlienie o zbivaniu u toi Aziji koja
se buni. Holitscherova knjiga u prvom je
redu putopis.

Prije toga putopisa napisao lie Holitschei
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čitav niz putopisa o nairazličitijim zemlin-

mia svijeta, putopisa dobrih i loših. U nas

ie poznat nieZoV palestinski putopis »Meise

durch das jidische Paliastina« koji pripada

inedu lošije putopise O novoj židovskoi

Palestini. Sigurno ie to da je »i)as UNTU-

hige Asien« jedan od naiboliih putopisa

Arthura Holitschera.

Prvih 78 stranica te svoje knjige DOSVĆ-

tio ie Holitsecher Egiptu i Palestini. Meni ie

“rlo žao — ali tome nisam ia kriv — što

je upravo pasus o Palestimi u toi knjizi

najislabije ispao od svih ostalih diielo-

via, Ili ie Holitscher mislio da ie dovolino,

što je već jednom napisao palestinski puto-

pis pa ne treba da se ponavlja, ili niie bio

kadar da pogodi bit nestalnoga previrania

u novoj židovskoi Zemlii ili mu se činilo da

je glavna zadaća te niegove knjige da opi-

še kraieve daleke Aziie — a Palestinu će

samo usput. Holitscher više grdi Tel AviV

iz vremena krize, negoli to Tel Aviv za-

služuie od svog maivećeg nepriiatelia, om

piše o hebreiskom sveučilištu na brdu Sko-

pusu (a na ovom svom putovaniu DTISUStVO-

vao je na njiegovu otvoreniu 1 aprila 1925

godine) kao o produktu židovskog nacional-

nog šovinizma itd. Ima takvih stvari više

žbogz kojih bismo nekako ironično pogledali

Holitschera, da se slučajno nalazi u našoi

blizini baš u času kad čitamo te niegove

doimove iz Palestine. Ali to ništa ne uma-

niuie vrednotu čitave knjige ili barem nič-

zina glavnog dijela. Mi ćemo Holitscheru

oprostiti niegovu »palestinsku pogrešku« u

toi knjizi potražićemo bolii putopis o Pale-

stini) pa ćemo mu toplo zahvaliti za ostale

diielove.
*

Holitscherova ta knjiga, izdana 1927

zodine u koječemu ie zastariela. Ali imadc

i izvjesnih aktuelnih značaiaka u mioli:

mnoga su zapažania tačna i ispravna, milo-

za su se predosiećania obistinila (primie-

rice djelovanie Gandhiia).
Prije Indiie bio ie u Ceylonu. Njime se

neizrecivo oduševio. Pa kad ie za divotu

niezove krajne razbacao Wnailiepše riječi

literarnoz sladokusca

.

— „onda na koncu

kaže da ie svaka riječ suvišna i da se tai
doživliai naprosto ne može opisati. »CeZa-

nne nije za te boje nikada znao, to ie Sigur-

no! Kako si opgre boie niegovih jabuka.

Kao one u sajamskih lutaka! Gauguinovo

Južno More izgleda kao šunka u dimu...

Siromašni van Gogh odrezao si ie u parok-

sizmu očaja uši. On bi si i oči iskopao, da

:e sanjao što mi ie blisnulo toga časa ma

cCevylonu i što ia od toga časa cz lc-

dam., piše na jednom miestu. Dulhovito.

l čovjek se veseli kad u dalekoi Aziji naide

na dobre znance čudesna Života, na nepri-

spodobivu dvojicu Gauguina i van Gola.

Ali tek u Indiji susreo se fFolitscher s

onim pravim. Pored neprispodobivo vrijed-

noz materijala koji donosi OVO poglavlicć

svakako će na svakoga čitaoca naiviše dieč-

lovati dva susreta: s Gandhiiem i s Ta-

goreom. (Susretai s Gandhiiem preveden ic

u »Hanoar«-u, godište Il, str. 387—391.)

Mohandas Karamčand Gandhi.

Zovu ga Mahatma (maha = velik, isporedi

magnus, maliaradža -— veliki radža: atmalı

— duh, isporedi Atem) — Veliki Duh. Toli-

ko ga ciiene. On ije utielovlienie poštenin

borbe svoga naroda za macionalnu slobodii.

Duhovni voda svadeši-pokreta. Njegovo ič

geslo ahimza, pasivna rezistenciia. Sna-

ga niegove ćudoredne svijesti sugestivNo

obuhvata masu, viernike. Oni ga obožava-

ju. Doslovno obožavaju, ier ga smatra-

iu Ramakrišnom, novom inkarnaciiom vcl:-

koga Boštva. Pa baš i u ove naše dauc

svietska je štampa puna vijesti o mjemi

koji i opet svoiom  ćudorednom ličnošću

dielujie na praktični tok oslobodilačkog Dpo-

kreta Indiiaca. |I onda opet iednom: opet

divan primier kako impoderab i-

lije dirigujn ponderabilijama.

— Holitscher se naročito divi Gandhiju što

ie iednostavan, pristupačan, Driprost, nec-

konvencionalan. Gandhi: ružan, slabašan, kr-

hzk, ali duhom Božanski jak. (Ko se voli

diviti autogramima velikih liudi, razsveseli-

će se autogramu Gandhija u toi kniizi).
·Rabindranat Tagore. Divan

pjesnik, divan čoviek — i po tijelu i Dpo

duši — harmoniska ličnost. Živi tiho i bla-

go u svojoj divnoi sredini Šantiniketana,
gdie mu ije i sveučilište. Ali mu Holitscher
zamiera, što ie pozer. Mussolini ga obdario
bibliotekom nekih rariteta, a on je primio

dar i bučno se zahvalio. Možda ima Ho-
lischer pravo, ako veli da se fašizam ne

slaže s Tagoreovom naukom ćudoređa —-

ali možda Tagore ne bi mnogo učinio Z.«

napredak  općegz ćudoreda da ie odbio
Mussolinijev dar. Tagoreu liube njegove
učenice ručne i nožnme prste. To ie zaista
Tužno. tu imade Holitscher 100 postotno
nraVo.

Kinezi ne bi simpatično gledali Holitsch--
Ta. kad bi pročitali i razumjeli sve što cm
o nima vcli. Tang Leang Li svakako

 

Jer istorija Zapada mije m iudaleha istorija čitavoga čovječanstva, Ča
mi bolovice njezme. Ko hoće živjeti za movi svijet, ta) mora znah da će i
TIstoh tom budućem čovječanstou reći MHiječ.

Tang Leang Li „»Glna in Aufruhr«)
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evropski šovinmista
upravo uživa kad

bi mu rekao da ie

ii Šarlatan. Ali čoviek
Holitscher  elegantnom lakoćom i duho-

vito crta značaike kineskih prilika. Ne

mora se čoviek s nime u svemusložiti. To

niie naivažniie. Ali tai način pisania budi

u čovieka interes da se i dalie bavi tim

pitaniem. Svakako ie Holitscher dobro

predosjietio kako će se ta zemlia, u kojoj

haraiu sami generali, teško konsolidovati.

Još i danas ti cenerali koji vojuiu jedan

protiv drugoga razdiru zemliu. Vanredno ie

dobro ocrtan boliševički utiecai u Kini. Tu

i tamo susreće čovjek svoje poznanike iz

dnevne štampe: dr. Sun Jat sen, Vu Pei
Fu, Čang Co Lin, Feng itd.

Čini mi se da je naiprimieremila riječ

kojom se može opisati prikaz Japana, ako

se kaže da ie lijep. Zaista liiep. Tu se

Holitscher sav raznježio (ier se valida Vc-

selio povratku kući, jer »svagdie ije lijie-

po...«). | saučešće s nesrećnim Japancima

koji stalno trpe od potresa, i divan prikaz

geiše, japanskog teatra itd.- sve ic to zai-

sta lijepo ocrtano, To čovieka privlači: da

čita japanske pjesme, Laicadia Hearna i

ioš mnogo, mnogo o Japanu. A ako ije to

Holitscherova zasluga, može da bude za-

dovoljan. »Haru same ni čipori, nu ru Tu

nu is no (slavui ie pokisnuo od prolictne

kiše). Zvučan ie, muzikalno divan, iapanski

iezik. Ili: saionara, saionara (zbogom, zbo-

gom!). Japan, zemlia kojia imitira — naisa-

vršenije na Oriientu — civilizaciiu Zapad,

Buntovna Aziia. Uz etnografsko-kultur-

ne momente Holitscher ie primarno nasto-

iao probrati naiznačainiic primiere ı pojavć

buntovništva. Gandhi (Indiia) — boliševi-

zam (Kina) — rapidan razvoi okcidentalne

civilizaciie (Japan). Te činienice same Do

sebi — iako obiliežene pečatom buntovniš-

tva — ne bi ioš imale nikakvu naročitu

relaciju Zapadu. Ali u stvari ie to: ta ie rela-

cija ovdie. To buntovnštvo ide

uporedo s nacionalnim samo-

određeniem aziskih plemenma

koja tim časom radikalno i

elementarno krše tutorisanie

Zapada nad sobom te mu DOoO-

staiu iednakopravni vršniaci i

korak dđalie: opasni takmaci.

Teško ie da bi moglo doći do ravnoteže

sila. Proces ie danas ioš u toku. Ko zua

neće li skoro Istok tutorisati Zapad?? Das

unruhige Asien... (Možda će kogod reći

da zbog internacionalnog karaktera boliše-

vizma nema opasnosti od Kine za Zapad

kao takav; ali dobri poznavaoci toga boll-

ševizma tvrde — i Holitscher i Tang Leang

Ti — da ie on vezan uz Žutu rasu i nieD

proletarijat!).
Takve kniige mnogo daiu čovieku, samo

i sam čitalac mora da se odgoji za prima-–

nie. Ne valia samo čitati, valia dalie raz-

vijati pročitane misli i tom se indireki-

nom diskusijom prenijeti intenzivno i SVI-

jet koji knjiga donosi. Iz vaine svagdašnji-

ce dopiremo u Ččistiie sfere duhovne aktiv-

nosti. Naše duhovno oko kruži čitavim tim

našim planetom da se vinemo višoi težnii,

da omalovažimo «sitne zadjievice malenih
duša. Niie to preziranie svagdašnijice, to ie

preziranie sitničavosti — a to dvoje valia
dobro lučiti. Ko to ne umije, koniundiraće
sve, — 1 time onda vršimo samodozgoiu.

Daleki svietovi, goleme težnie liudsko-
ga duha, monumentalne tvorevine milijun,
liudi za daleka stolieća. — sve nam lebdi
pred okom. Azija, koliievka religioznosti,
goleme predanosti biću svijeta. Slike, umet-
nute na pPoiedina miesta kniige, upravo kla-
sično nadopuniaju tai doiam o veličini azi-
skor stvaranja. Ili ličnosti, ili hramovi ili
tvorevine umicetnosti.

Holitscher jie komunist. Pored Gandhiia
niemu je iedini pokretač novoga vremena
Vladimir Iliiić Lenin. To ie Holitscherov
lićni credo. Pod njegovim aspektom gleda
razvoi našega vremena. Ovdje ne ulazimo
u Holitscherovo lično uvjerenje.

Da je Holitscher izostavio iz te svoje
knjige poglavlie o Palestini, moglo bi se za
nju reći bez ograničenia da ie dobra. Tako
s ograničenjima.

Pavao Wertheim

BUBER T ZBILJNOST

Wilhelm Michel: »Marfin Buber. Sein Gang
in die Wirklichkeit.« Literarische  Anstalt
Hiitten und Loening, Frankiurt am Main

1926. 48 str. 8".

Niiemac Wilhelm Michel, poznat DO
svojima djelima o Friedrichu Heol-

derlin u, napisao je kratku studiiu o jed-
nome čovieku koji ie po niegovu sudu ije-

dan od naikarakterističniilh  eksponemata

moderne kulture Zapada — o Martinu Bii-

beru. Ta ie studiia savršeno sintetska. I

teška za čitanie zbog svoie kondemzovano-

sti. Važna ie svaka riječ — pa ma kogod i

po deset puta čitao koiu rečenicu, miie to

činio uzaludu, ier je Michel napisao točno

onoliko koliko ie potrebno. I ni slovceta

više. Ali komu uspije da tu knjižicu sasVint

razumije. biće zadovolian.
Michel je izvrsno ocrtao Bubera. Da ie

klasičan stilista, đa niie mistik u stilu sta-

rooriientalskih vrača, da ie DrTOTOK Nove

zbilinosti. Po zahtievu niegove »die Tat«

Buber ie vođinski »Sprecher« našega Vre-

mena. Tek ie možda Buber ipak više pove-

zan sa Židovstvom, mezoli to isli Michel

koji bi ga posve prisvojio Niiemcima. U

svemu jie ta malena Rknjga vrlo dobra.

[ biće od koristi svakome čitaču koji čita

polagano i strpljivo.
Meditator
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